Додаток
до рішення 

виконавчого комітету

Броварської міської ради

від 24.11.2020 року

№_883
	ДОГОВІР КРЕДИТНОЇ ЛІНІЇ №____/31/6


м. Київ «__» ______2020 року

Цей Договір кредитної лінії №_____/31/6  від «__» _______2020 року (далі -Договір), укладений між: 

акціонерним товариством «Державний ощадний банк України» (далі – Банк), що є юридичною особою за законодавством України, в особі заступника голови правління  АТ «Ощадбанк» Стецевича Андрія Ігоровича, який зареєстрований за адресою: м. Івано-Франківськ, вул. Молодіжна, буд. 62, кв. 87, та діє на підставі довіреності, посвідченої 03.12.2019 року приватним нотаріусом Київського міського нотаріального округу Івановою С.М., за реєстровим № 1432, з однієї сторони, з однієї сторони, та 

Броварською міською радою Київської області (надалі – Позичальник), від імені якої діє Фінансове управління Броварської міської ради Київської області,в особі начальника фінансового управління Броварської міської ради Київської області Постернак Наталії Іванівни, яка діє на підставі Положення про Фінансове управлінняБроварської міської радиКиївської області, затвердженого рішенням Броварської міської ради Київської області №1382-54-07 від 11.04.2019р., та рішення Броварської міської ради Київської області № 1984-82-07 від 22.09.2020 р. «Про здійснення місцевого запозичення Броварською міською радою Київської області у 2020 році», з другої сторони, 

а разом за текстом Договору Банк та Позичальник іменовані – Сторони, свідчить що Сторони досягли згоди щодо врегулювання усіх майнових та організаційних аспектів на нижченаведених умовах і уклали цей Договір про наступне: 

1.
Терміни та їх тлумачення

1.1. Терміни та скорочення використовуються в цьому Договорі в такому значенні:

	1.
	Банківський день
	- проміжок часу, протягом якого банки України проводять операції з виконанням електронних розрахунків у системі електронних платежів

	2.
	Виконавчий орган Позичальника
	- Фінансове управління Броварської міської радиКиївської області, що є юридичною особою за законодавством України, та діє на підставі Положення про Фінансове управління Броварської міської радиКиївської області, затвердженого рішенням Броварської міської радиКиївської області № 1382-54-07 від 11.04.2019р., та рішення Броварської міської радиКиївської області №1984-82-07 від 22.09.2020 р. «Про здійснення місцевого запозичення Броварською міською радою Київської області у 2020 році», відповідно до яких він наділений правом здійснювати всі передбачені чинним законодавством України дії, пов’язані із залученням запозичень до бюджету міста, погашенням Основаної суми боргу, виплатою процентів за користування Кредитом, штрафних санкцій та інших платежів, що підлягають сплаті згідно з умовами цього Договору.

	3.
	Діючий ліміт кредитування
	- встановлена цим Договором максимальна сума Кредиту, якою може користуватися Позичальник в кожний окремий Банківський день дії цього Договору згідно з його умовами

	4.
	Законодавство
	- чинне законодавство України

	5.
	Збитки
	- витрати будь-якої зі Сторін, що сталися внаслідок невиконання або неналежного виконання умов цього Договору, знищення, втрати або пошкодження майна (грошових коштів), що належить Стороні, а також неотримання доходів, які могли бути отримані, якби зобов’язана Сторона виконала свої зобов’язання належним чиномв порядку, передбаченому цим Договором

	6.
	Звітна дата 
	- 31 березня, 30 червня, 30 вересня, 31 грудня

	7.
	Звітний місяць 
	- календарниймісяць, протягом якого Позичальник користувався грошовими коштами, наданими в якості Кредиту

	8.
	Зобов’язання
	- зобов’язання Позичальника перед Банком щодо повернення суми отриманого Кредиту (погашення Основної суми боргу) відповідно та на виконання умов цього Договору, сплати процентів за користування Кредитом, штрафних санкцій, відшкодування завданих Банку збитків та інших платежів, що підлягають сплаті згідно з умовами цього Договору

	9.
	Кредит
	- грошові кошти Банку, що підлягають видачі Позичальнику та поверненню в порядку та на умовах, визначених цим Договором, у межах Діючого ліміту кредитування

	10.
	Максимальний ліміт кредитування
	- встановлена цим Договором максимальна сума Кредиту, якою може користуватися Позичальник згідно з умовами цього Договору

	11.
	Невідновлювана кредитна лінія
	- вид кредитної операції, яка здійснюється на умовах цього Договору  шляхом надання Кредиту в майбутньому окремими траншами в межах Діючого ліміту кредитування враховуючи, що загальний обсяг наданих протягом дії цього Договору траншів не повинен перевищувати Максимальний ліміт кредитування, обумовлений п.2.3 цього Договору. Видача кожного траншу здійснюється за умови своєчасної сплати Позичальником у повному обсязі всіх платежів та виконання всіх зобов’язань, передбачених цим Договором. При отриманні Позичальником Кредиту одним або декількома траншами, сума яких у підсумку становить Максимальний ліміт кредитування, - подальше надання Кредиту Позичальнику припиняється незалежно від фактичного розміру Основної суми боргу протягом строку дії цього Договору

	12.
	Об’єкт фінансування
	- передбачений бюджетною програмою (затвердженою рішенням Позичальника) об’єкт чи сукупність об’єктів, видатки на придбання/створення/ремонт/реконструкцію чи модернізацію якого включені до бюджету міста Бровари на 2020-2021 роки та їх здійснення передбачається за рахунок коштів бюджету розвитку міста

	13.
	Основна сума боргу
	- заборгованість за фактично наданим Кредитом за цим Договором (дебетовий залишок по рахунку (рахунках) для обліку заборгованості Позичальника)

	14.
	Строк
	- визначені часові умови (календарні дати, проміжки часу або настання певної події) виконання Сторонами зобов’язань за цим Договором

	15.
	Сторона
	- або Банк, або Позичальник залежно від обставин.

Сторони домовились, що Виконавчий орган Позичальника діє від імені Позичальника як Сторони цього Договору. Права та обов’язки Позичальника як Сторони цього Договору здійснюються від імені Позичальника Виконавчим органом Позичальника

	16.
	Період дії ставки
	- період часу, який визначається для цілей розрахунку і застосування у такий період відповідного розміру Змінюваної процентної ставки з метою нарахування процентів за користування Кредитом/траншем, наданим Позичальнику відповідно до умов Договору, та розраховується як період часу, першим днем якого є календарний день, наступний за зазначеною в рішенні Національного банку України датою початку застосування  розміру Базового індексу, який відрізняється від розміру, що діяв безпосередньо перед прийняттям Національним банком України цього рішення про розмір облікової ставки, а останнім днем якого є (включно) дата початку застосування іншого розміру Базового індексу, зазначеного в черговому рішенні Національного банку України про розмір облікової ставки. 

В межах строку дії Договору визначається декілька послідовних Періодів дії ставки, при цьому першим днем першого Періоду дії ставки є дата укладення цього Договору, а останнім днем (включно) останнього Періоду дії ставки є дата припинення дії цього Договору.

	17.
	транш
	- окрема частина Кредиту, яка:

1) підлягає видачі Позичальнику у межах Діючого ліміту кредитування та/або становить Основну суму боргу і підлягає погашенню в порядку та на умовах, визначених цим Договором; та

2) характеризується одним цільовим призначенням (один транш не може надаватись на різні цілі) та одними (ідентичними) умовами такими як процентна ставка, валюта та графік погашення

	18.
	Фінансовий рік
	- період, що відповідає календарному року

	19.
	Цільове призначення Кредиту
	- підтверджене відповідними документами використанняКредиту на цілі, передбачені цим Договором


1.2. Інші терміни та їх тлумачення, що використовуються по тексту цього Договору, визначаються Законодавством.

1.3. Заголовки та назви статей не є їх складовою частиною і не можуть братись до уваги при тлумаченні змісту Договору.
2.
Предмет Договору

2.1. Банк зобов’язується надати на умовах цього Договору, а Позичальник зобов’язується отримати, належним чином використовувати та повернути в передбачені цим Договором строки Кредит, сплатити проценти за користування Кредитом та інші платежі у порядку і на умовах, визначених цим Договором.

2.2. Кредит надається у виглядіневідновлюваної кредитної лінії окремими траншами з остаточним терміном повернення Кредиту не пізніше «__»_______2025 року.

2.3. Сторони погодили суму Максимального ліміту кредитування і визначили його в розмірі 160 000 000,00 (Стошістдесят мільйонів)гривень.
2.3.1. На 2020 рік встановити ліміт кредитування 80 000 000,00 (Вісімдесят мільйонів) гривень.

2.3.2. На 2021 рік встановити ліміт кредитування 160 000 000,00 (Сто шістдесят мільйонів) гривень.
2.3.3. Надання та погашення Кредиту (траншу) здійснюється у валюті надання Кредиту (траншу) - гривні.
2.3.4. Видача кредитних коштів (траншів) у розмірі, зазначеному в п.2.3.1. та п. 2.3.2. цього Договору, здійснюється протягом періоду, зазначеного в п.2.3.4.1. та 2.3.4.2. цього Договору у межах визначеного п.2.3.5. Діючого ліміту кредитування:
2.3.4.1. Видача кредитних коштів у розмірі, зазначеному в п.2.3.1 цього Договору, здійснюється в термін не пізніше «31» грудня 2020 року.
2.3.4.2. Видача кредитних коштів у розмірі, зазначеному в п.2.3.2 цього Договору, здійснюється в термін не пізніше «31» березня 2021 року.

Після настання зазначеної в цьому пункті 2.3.4.2. Договору дати подальше надання Кредиту Позичальнику не здійснюється незалежно від фактичного розміру Основної суми боргу, а також строків та сум, визначених графіком збільшення/зменшення Діючого ліміту кредитування, зазначеним в п.2.3.5. цього Договору.
2.3.5.Сторони погодили зменшення Діючого ліміту кредитування в строки згідно з таким графіком:

	Період
	Діючий ліміт кредитування, (валюта)

	До «31»січня 2021 р. 
	80 000 000,00 (Вісімдесят мільйонів) гривень

	«01»лютого 2021 року - «28»лютого2021 року
	160 000 000,00 (Сто шістдесят мільйонів) гривень 

	«01» березня 2021 року - «31» березня 2021 року 
	157 142 857,14 (Сто п’ятдесят сім мільйонівсто сорок дві тисячівісімсот п’ятдесят сім) гривень14 копійок

	«01» квітня 2021 року - «30» квітня 2021 року 
	154 285 714,28 (Сто п’ятдесят чотири мільйони двістівісімдесят п’ять тисяч сімсот чотирнадцять) гривень 28 копійок

	«01» травня 2021 року - «31» травня 2021 року 
	151 428 571,42(Сто п’ятдесят один мільйон чотириста двадцять вісім тисяч п’ятсот сімдесятодна) гривня42 копійки

	«01» червня 2021 року - «30» червня 2021 року 
	148 571 428,56(Сто сорок вісім мільйонів п’ятсот сімдесят одна тисяча чотириста двадцять вісім) гривень56 копійок

	«01» липня 2021 року - «31» липня 2021 року 
	145 714 285,70 (Сто сорок п’ять мільйонів сімсот чотирнадцять тисячдвістівісімдесят п’ять) гривень 70 копійок

	«01» серпня 2021 року - «31» серпня 2021 року 
	142 857 142,84(Сто сорок два мільйонивісімсот п’ятдесят сім тисячі сто сорок дві) гривні84 копійки

	«01» вересня 2021 року - «30» вересня 2021 року 
	139 999 999,98 (Сто тридцять дев’ять мільйонівдев’ятсот дев’яносто дев’ять тисяч дев’ятсот дев’яносто дев’ять) гривень 98 копійок

	«01» жовтня 2021 року - «31» жовтня 2021 року 
	137 142 857,12 (Сто тридцять сім мільйонів сто сорок дві тисячівісімсот п’ятдесят сім) гривень 12 копійок

	«01» листопада 2021 року - «30» листопада2021 року 
	134 285 714,26(Сто тридцятьчотири мільйони двістівісімдесят п’ять тисяч сімсот чотирнадцять) гривень 26 копійок

	«01» грудня 2021 року - «31» грудня 2021 року 
	131 428 571,40 (Сто тридцять один мільйон чотириста двадцять вісім тисяч п’ятсот сімдесят одна) гривня 40 копійок

	«01» січня 2022 року - «31» січня 2022 року
	128 571 428,54 (Сто двадцять вісім мільйонів п’ятсот сімдесят одна тисяча чотириста двадцять вісім) гривень 54 копійки

	«01» лютого 2022 року - «28» лютого 2022 року
	125 714 285,68(Сто двадцять п’ять мільйонів сімсот чотирнадцять тисяч двісті вісімдесят п’ять) гривень 68 копійок

	«01» березня 2022 року - «31» березня 2022 року
	122 857 142,82 (Сто двадцять два мільйони вісімсот п’ятдесят сім тисячі сто сорок дві) гривні 82 копійки

	«01» квітня 2022 року - «30» квітня 2022 року
	119 999 999,96 (Сто дев’ятнадцять мільйонів дев’ятсот дев’яносто дев’ять тисяч дев’ятсот дев’яносто дев’ять) гривень 96 копійок

	«01» травня 2022 року - «31» травня 2022 року
	
117 142 857,10(Сто сімнадцять мільйонів сто сорок дві тисячі вісімсот п’ятдесят сім) гривень 10 копійок

	«01» червня 2022 року - «30» червня 2022 року
	114 285 714,24 (Сто чотирнадцять мільйонів дві вісімдесят п’ять тисяч сімсот чотирнадцять) гривень 24 копійки

	«01» липня 2022 року - «31» липня 2022 року 
	111 428 571,38 (Сто одинадцять мільйонів чотириста двадцять вісім тисяч п’ятсот сімдесят одна) гривня 38 копійок

	«01» серпня 2022 року - «31» серпня 2022 року 
	108 571 428,52(Сто вісім мільйонів п’ятсот сімдесят одна тисяча чотириста двадцять вісім) гривень 52 копійки

	«01» вересня 2022 року - «30» вересня 2022 року
	105 714 285,66(Сто п’ять мільйонів сімсот чотирнадцять тисяч двісті вісімдесят п’ять) гривень 66 копійок

	«01» жовтня 2022 року - «31» жовтня 2022 року
	102 857 142,80(Сто два мільйони вісімсот п’ятдесят сім тисячі сто сорок дві) гривні 80 копійок

	«01» листопада 2022 року - «30» листопада 2022 року 
	99 999 999,94(Дев’яностодев’ять мільйонів дев’ятсот дев’яносто дев’ять тисяч дев’ятсот дев’яносто дев’ять) гривень 94 копійки

	«01» грудня 2022 року - «31» грудня 2022 року 
	97 142 857,08(Дев’яносто сім мільйонів сто сорок дві тисячі вісімсот п’ятдесят сім) гривень 08 копійок

	«01» січня 2023 року - «31» січня 2023 року
	94 285 714,22 (Дев’яносто чотири мільйони двісті вісімдесят п’ять тисяч сімсот чотирнадцять) гривень 22 копійки

	«01» лютого 2023 року - «28» лютого 2023 року
	91 428 571,36(Дев’яносто один мільйон чотириста двадцять вісім тисяч п’ятсот сімдесят одна) гривня 36 копійок

	«01» березня 2023 року - «31» березня 2023 року
	88 571 428,50 (Вісімдесят вісім мільйонів п’ятсот сімдесят одна тисяча чотириста двадцять вісім) гривень 50 копійок

	«01» квітня 2023 року - «30» квітня 2023 року
	85 714 285,64(Вісімдесят п’ять мільйонів сімсот чотирнадцять тисяч двісті вісімдесят п’ять) гривень 64 копійки

	«01» травня 2023 року - «31» травня 2023 року
	82 857 142,78(Вісімдесят два мільйони вісімсот п’ятдесят сім тисячі сто сорок дві) гривні 78 копійок

	«01» червня 2023 року - «30» червня 2023 року
	79 999 999,92(Сімдесятдев’ять мільйонів дев’ятсот дев’яносто дев’ять тисяч дев’ятсот дев’яносто дев’ять) гривень 92 копійки

	«01» липня 2023 року - «31» липня 2023 року 
	77 142 857,06(Сімдесят сім мільйонів сто сорок дві тисячі вісімсот п’ятдесят сім) гривень 06 копійок

	«01» серпня 2023 року - «31» серпня 2023 року 
	74 285 714,20(Сімдесят чотири мільйони двісті вісімдесят п’ять тисяч сімсот чотирнадцять) гривень 20 копійок

	«01» вересня 2023 року - «30» вересня 2023 року
	
71 428 571,34(Сімдесят один мільйон чотириста двадцять вісім тисяч п’ятсот сімдесят одна) гривня 34 копійки

	«01» жовтня 2023 року - «31» жовтня 2023 року
	68 571 428,48(Шістдесят вісім мільйонів п’ятсот сімдесят одна тисяча чотириста двадцять вісім) гривень 48 копійок

	«01» листопада 2023 року - «30» листопада 2023 року 
	65 714 285,62(Шістдесят п’ять мільйонів сімсот чотирнадцять тисяч двісті вісімдесят п’ять) гривень 62 копійки

	«01» грудня 2023 року - «31» грудня 2023 року 
	
62 857 142,76(Шістдесят два мільйони вісімсот п’ятдесят сім тисячі сто сорок дві) гривні 76 копійок

	«01» січня 2024 року - «31» січня 2024 року
	59 999 999,90 (П’ятдесят дев’ять мільйонів дев’ятсот дев’яносто дев’ять тисяч дев’ятсот дев’яносто дев’ять) гривень 90 копійок

	«01» лютого 2024 року - «29» лютого 2024 року
	57 142 857,04(П’ятдесят сім мільйонів сто сорок дві тисячі вісімсот п’ятдесят сім) гривень 04 копійки

	«01» березня 2024 року - «31» березня 2024 року
	54 285 714,18 (П’ятдесят чотири мільйони двісті вісімдесят п’ять тисяч сімсот чотирнадцять) гривень 18 копійок

	«01» квітня 2024 року - «30» квітня 2024 року
	51 428 571,32(П’ятдесят один мільйон чотириста двадцять вісім тисяч п’ятсот сімдесят одна) гривня 32копійки

	«01» травня 2024 року - «31» травня 2024 року
	48 571 428,46(Сорок вісім мільйонів п’ятсот сімдесят одна тисяча чотириста двадцять вісім) гривень 46 копійок

	«01» червня 2024 року - «30» червня 2024 року
	45 714 285,60(Сорок п’ять мільйонів сімсот чотирнадцять тисяч двісті вісімдесят п’ять) гривень 60 копійок

	«01» липня 2024 року - «31» липня 2024 року 
	42 857 142,74 (Сорок два мільйони вісімсот п’ятдесят сім тисяч сто сорок дві) гривні 74 копійки

	«01» серпня 2024 року - «31» серпня 2024 року 
	
39 999 999,88(Тридцятьдев’ять мільйонів дев’ятсот дев’яносто дев’ять тисяч дев’ятсот дев’яносто дев’ять) гривень 88 копійок

	«01» вересня 2024 року - «30» вересня 2024 року
	37 142 857,02 (Тридцять сім мільйонів сто сорок дві тисячі вісімсот п’ятдесят сім) гривень 02 копійки

	«01» жовтня 2024 року - «31» жовтня 2024 року
	34 285 714,16 (Тридцять чотири мільйони двісті вісімдесят п’ять тисяч сімсот чотирнадцять) гривень 16копійок

	«01» листопада 2024 року - «30» листопада 2024 року 
	31 428 571,30 (Тридцять один мільйон чотириста двадцять вісім тисяч п’ятсот сімдесят одна) гривня 30 копійок

	«01» грудня2024року - «31» грудня2024року 
	28 571 428,44 (Двадцять вісім мільйонів п’ятсот сімдесят одна тисяча чотириста двадцять вісім) гривень 44 копійки

	«01» січня2025 року - «31» січня2025 року
	25 714 285,58 (Двадцять п’ять мільйонів сімсот чотирнадцять тисяч двісті вісімдесят п’ять) гривень 58 копійок

	«01» лютого 2025 року - «28» лютого 2025 року
	22 857 142,72 (Двадцять два мільйони вісімсот п’ятдесят сім тисяч сто сорок дві) гривні 72 копійки

	«01» березня 2025 року - «31» березня 2025 року
	19 999 999,86 (Дев’ятнадцять мільйонів дев’ятсот дев’яносто дев’ять тисяч дев’ятсот дев’яносто дев’ять) гривень 86 копійок

	«01» квітня 2025 року - «30» квітня 2025 року
	17 142 857,00(Сімнадцять мільйонів сто сорок дві тисячі вісімсот п’ятдесят сім) гривень 

	«01» травня 2025 року - «31» травня 2025 року
	14 285 714,14 (Чотирнадцять мільйонів двісті вісімдесят п’ять тисяч сімсот чотирнадцять) гривень 14 копійок

	«01» червня 2025 року - «30» червня 2025 року
	11 428 571,28 (Одинадцять мільйонів чотириста двадцять вісім тисяч п’ятсот сімдесят одна) гривня 28 копійок

	«01» липня 2025 року - «31» липня 2025 року 
	8 571 428,42 (Вісім мільйонів п’ятсот сімдесят одна тисяча чотириста двадцять вісім) гривень 42 копійки

	«01» серпня 2025 року - «31» серпня 2025 року 
	5 714 285,56 (П’ять мільйонів сімсот чотирнадцять тисяч двісті вісімдесят п’ять) гривень 56 копійок

	«01» вересня 2025 року - «__» _____ 2025 року
	2 857 142,70(Два мільйони вісімсот п’ятдесят сім тисяч сто сорок дві) гривні 70 копійок

	З  «__» ______2025року
	0,00 (нуль) гривень



З метою дотримання Діючого ліміту кредитування згідно з умовами цього Договору Позичальник зобов’язаний не пізніше останнього Банківського дня поточного періоду здійснити погашення Основної суми боргу в сумі, що буде необхідною для дотримання Діючого ліміту кредитування на наступний період.

2.4. Кредит надається в порядку та на умовах, передбачених статтею 3 цього Договору, з рахунку для обліку Основної суми боргу на такі цілі (надалі - Цільове призначення Кредиту):фінансування видатків бюджету розвитку міста БровариКиївської області на будівництво, реконструкцію та капітальний ремонт об’єктів житлово-комунального господарства та соціально-культурної сфери (детально – в Додатку 7 до цього Договору).
2.5. Сторони погоджуються з тим, що зобов’язання Банка надати Кредит (транш), а зобов’язання Позичальника одержати Кредит (транш) виникає з моменту виконання всіх та кожної з наведених нижче умов (надалі – Умови надання):
2.5.1.Надання до Банку підтверджень щодо надання Позичальником до Міністерства фінансів України документів для внесення міністерством до Реєстру місцевих запозичень та місцевих гарантій інформації щодо Кредиту як місцевого запозичення, а саме: засвідчену копію супровідного листа, що був направлений Позичальником до Міністерства фінансів України разом з копією цього Договору, копією рішення Броварської міської ради Київської області №1984-82-07 від 22.09.2020 р. «Про здійснення місцевого запозичення Броварською міською радою Київської області у 2020 році», рішення Броварської міської ради Київської області № 2030-86-07 від 11.11.2020 р. «Про внесення змін до рішення Броварської міської ради від 19.12.2019 р. № 1774-67-07 «Про бюджет м. Бровари на 2020 рік» та додатків 2, 3, 6, 7 та іншими наданими документами, а також документальне підтвердження направлення вказаних документів до Міністерства фінансів України засобами поштового зв’язку або документальне підтвердження їх подання безпосереднього до Міністерства фінансів України.
2.5..2.Надання до Банку документів, що підтверджують реєстрацію органами Державної казначейської служби України бюджетних зобов’язань Позичальника за цим Договоромв поточному Фінансовому році (бюджетному році).

2.5.3.Надання копії цього Договору з відміткою органів Державної казначейської служби України про взяття на облік бюджетного зобов’язання за цим Договором.
2.6. Банк має право призупинити надання Кредиту (траншів/ траншу) або відмовитись від надання Позичальнику Кредиту частково або в повному обсязі у наступних випадках:

2.6.1. наявності обставин/подій, які явно свідчать про те, що Зобов’язання за цим Договором своєчасно не буде виконане (при цьому висновки Банку щодо цього є безспірними та визнаються Позичальником), зокрема, але не виключно у випадках:

2.6.1.1. прострочення Позичальником погашення Основної суми боргу та/або прострочення сплати інших платежів, визначених цим Договором, та/або сплати платежів за будь-яким іншим договором, який укладений Позичальником з Банком з метою здійснення будь-якої кредитної або іншої активної банківської операції;

2.6.1.2. якщо Позичальник зазнає значних матеріальних втрат або наявний негативний вплив на його фінансовий стан несприятливих обставин/змін в його діяльності, які впливають або можуть вплинути на належне виконання Позичальником Зобов’язання за цим Договором;

2.6.2. якщо матиме місце обставина або вчинення дій Позичальником чи його бездіяльність, внаслідок чого втратять чинність документи, оформлені при виконанні Умов надання та/або будуть скасовані обов’язки будь-яких осіб, які були покладені на них при виконанні Умов надання;

2.6.3. якщо буде встановлено випадок невиконання/порушення положень/умов цього Договору;

2.6.4. прийняття/чинність нормативно-правових актів України, в тому числі постанов Національного банку України, приписи (норми, правила) яких унеможливлюють (забороняють або встановлюють обмеження щодо порядку і способу вчинення  відповідних дій) надання Банком Кредиту (траншу) та/або отримання Кредиту (траншу) Позичальником та/або унеможливлюють (забороняють) вчинення Банком та/або Позичальником та/або іншими особами дій, передбачених цим Договором;
2.6.5. кризової ситуації на грошово-кредитному ринку України, у тому числі, але не виключно у разі відсутності відповідних фінансових ресурсів у Банку.

2.6.6. у разі незгоди Позичальника із збільшеним розміром процентної ставки за користування Кредитом, відповідно до п. 2.7.1.4.цього Договору.  
2.6.7.ненадання Банку затвердженого відповідного річного бюджету міста Бровари на 2021 рік, який би враховував витрати на повернення та обслуговування Кредиту в бюджетному періоді.
2.7. За користування Кредитом Позичальник зобов’язаний сплачувати Банку відповідну плату (проценти), в порядку та розмірах, визначених цим Договором. При нарахуванні та сплаті процентів за користування Кредитом, Сторони повинні керуватись наступним:

2.7.1. Процентна ставка - є змінюваною (далі – Змінювана процентнаставка) та її розмір розраховується і встановлюється(з метою нарахування процентів за користування протягом такого періоду зазначеними траншами), виходячи з наступного:
2.7.1.1. Розмір Змінюваної процентної ставки розраховується із застосуванням такої формули:

ЗПС = Базовий індекс + К

де:

ЗПС – розмір Змінюваної процентної ставки за траншами у гривні, який розраховується та встановлюється на відповідний Період дії ставки;

Базовий індекс - облікова ставка Національного банку України, що оприлюднена на сторінці офіційного інтернет-представництва Національного банку України.

При визначенні Базового індексу на дату укладання цього Договору застосовується значення Базового індексу, встановлене на найближчий день, що передує даті укладення Сторонами цього Договору;
К – коефіцієнт, який для розрахунку розміру Змінюваної процентної ставки становить 6 (шість) процентних пунктів;
2.7.1.2. Максимальний розмір Змінюваної процентної ставки, який може бути застосований за цим Договором становить 25 % (двадцять п’ять процентів) річних.

2.7.1.3. На момент укладення Договору, з урахуванням визначеного на таку дату Базового індексу та із застосуванням формули, зазначеної у пп. 2.7.1.1. Договору, розмір Змінюваної процентної ставки, який застосовується протягом першого Періоду дії ставки,становить 12% річних. 

Сторони погодили, що подальший перегляд Змінюваної процентної ставки та зміна її розміру (збільшення чи зменшення, якщо це є наслідком застосування формули, передбаченої пп.2.7.1.1. цього Договору) здійснюється протягом дії цього Договору в порядку визначеному цим Договором та не потребує укладання окремих додаткових договорів до цього Договору.
2.7.1.4. Перегляд розміру Змінюваної процентної ставки та його зміна (збільшення чи зменшення, якщо це є наслідком застосування формули, передбаченої пп. 2.7.1.1. цього Договору) здійснюється один раз в кожний Період дії ставки (починаючи з другого такого періоду) .Новий (перерахований) розмір Змінюваної процентної ставки, розрахований за наслідками такого перегляду, застосовується для цілей нарахування процентів за користування траншами (наданими в гривні), протягом Періоду дії ставки, починаючи з першого його дня (включно).
Банк інформує Позичальника про розмір Змінюваної процентної ставки, розрахований Банком внаслідок здійснення ним у відповідності до умов цього Договору перегляду та розрахункуЗмінюваної процентної ставки для відповідного Періоду дії ставки. 
З цією метою Банк протягом перших 5 (п’яти) календарних днів з дати встановлення нового розміру Змінюваної процентної ставкинаправляє відповідне повідомлення (в порядку, визначеному п.9.4. цього Договору), в якому зазначається новий розмір Змінюваної процентної ставки,який розрахований для цього Періоду дії ставки та підлягає застосуванню для цього Періоду дії ставки.
У разі незгоди Позичальника із збільшенням розміру Змінюваної процентної ставки за користування Кредитом, Позичальник зобов’язаний протягом 30 (тридцяти) календарних днів з дати отримання повідомлення від Банку про збільшення розміру Змінюваної процентної ставкиписьмово повідомити Банк про свою незгоду з фактом її збільшення та здійснити повне погашення Основної суми боргу, сплатити проценти за користування Кредитом та виконати всі інші зобов’язання за цим Договором.
При цьомудо моменту повного погашення заборгованості за цим Договором, але не більше 30 (тридцяти) календарних днів з дати отримання від Банку повідомлення про збільшення розміру Змінюваної процентної ставки за користування Кредитом, застосовується попередній розмір Змінюваної процентної ставки, що діяв до дати її збільшення.

2.7.2. В порядку, визначеному цим Договором, може бути застосовано іншу формулу розрахунку розміру Змінюваної процентної ставки, ніж зазначена в пп. 2.7.1.1. цього Договору. 

2.7.3. Сторони погоджуються з тим, що Банк має право за погодженням із Позичальником застосувати іншу формулу розрахунку розміру Змінюваної процентної ставки за користування Кредитом у порядку, який зазначений нижче, зокрема, але не виключно у разі:
· змін у грошово-кредитній політиці України;
· зміни економічної ситуації в Україні (економічної кризи) та/або міжнародної економічної ситуації, в тому числі зміни процентної політики (на ринку України або на міжнародних ринках);

· зміни ставок на залучені Банком кошти або економічних нормативів діяльності Банку, зокрема, але не виключно, внаслідок прийняття рішень чи вжиття будь-яких заходів Національним банком України, іншими органами державної влади та управління, які впливають на стан кредитного ринку України; 

· несприятливих коливань вартості цінних паперів, робіт, послуг, курсів іноземних валют тощо. 

Такий перегляд формули розрахунку розміру Змінюваної процентної ставкиможе здійснюватися Банком протягом строку дії цього Договору до моменту повного виконання Позичальником  Зобов’язання. В такому разі Банк направляє Позичальнику, відповідне повідомлення (в порядку, визначеному п.9.4. даного Договору) із зазначенням встановленоїіншої формули розрахунку розміру Змінюваної процентної ставки, а також причин, з якими Банк пов’язує необхідність встановлення іншого розміру процентів за користування Кредитом та пропозицію укласти додатковий договір до цього Договору.
При цьому сторони укладають та підписують додатковий договір до цього Договору про застосування іншої формули розрахунку розміру Змінюваної процентної ставки за користування Кредитом.
2.7.4. Проценти нараховуються методом факт/факт на Основну суму боргу за строк правомірного користування Основною сумою боргу, до якого включається день видачі Кредиту (траншу) та перебіг якого припиняється:
1) у випадку своєчасного погашення Основної суми боргу – в день фактичного повного погашення Основної суми боргу (повернення Кредиту) і такий день до розрахунку процентів не включається;

2) у випадку прострочення погашення Основної суми боргу – у визначений згідно з умовами цього Договору останній день, коли Основна сума боргу могла бути погашена без порушення встановленого цим Договору строку/ терміну, і такий день до розрахунку процентів включається.

При нарахуванні процентів день видачі Кредиту (траншу) приймається до розрахунку як 1 (один) повний день користування Кредитом (траншем).

Якщо умовами цього Договору встановлено зобов’язання Позичальника повернути частину Основної суми боргу, то щодо неї строк правомірного користування, за який нараховуються проценти, обчислюється аналогічно до викладеного вище. 
На початку кожного Фінансового року, але не пізніше 10 січня, Банк надає Позичальнику прогнозний помісячний розрахунок процентів за користування Кредитом на такий Фінансовий рік, що є невід’ємною частиною цього Договору, який визначається Банком виходячи із максимально можливої Основної суми боргу, яка може виникнути протягом цього Фінансового року з урахуванням розміру та періоду дії Діючого ліміту кредитування, визначеного п.2.3.5 цього Договору графіком збільшення/зменшення Діючого ліміту кредитування.
Також, кожного разу при перегляді розміру Змінюваної процентної ставки та його зміні (збільшення чи зменшення, якщо це є наслідком застосування формули, передбаченої пп. 2.7.1.1. цього Договору) Банк протягом 3 робочих днів надає Позичальнику прогнозний розрахунок нарахованих процентів за користування кредитними коштами, що підлягають сплаті за весь період дії кредитного договору з розбивкою по роках з урахуванням змін, що відбулися в розмірі Змінюваної процентної ставки.
Протягом 3 робочих днів з дати укладення цього Договору Банк надає Позичальнику прогнозний розрахунок нарахованих процентів за користування кредитними коштами, що підлягають сплаті за весь період дії кредитного договору з розбивкою по роках. Прогнозний розмір нарахованих процентів за користування Кредитом може відрізнятись від розміру фактично нарахованих процентів.
2.7.4.1.З урахуванням ч.2 ст. 625 Цивільного кодексу України Сторони цим Договором встановили, щоу разі прострочення Позичальником повернення Основної суми боргу або її частини, Позичальник зобов’язаний сплатити Банку прострочену Основну суму боргу або відповідну її частину, яка повинна бути повернена, а також проценти річних від такої простроченої суми(у разі прострочення повернення Основної суми боргу, яке Позичальник повинен здійснити у зв’язку з відкликанням Кредиту в порядку, передбаченому п. 3.3 Договору, або у зв’язку з настанням остаточного терміну повернення Кредиту, визначеного п. 2.2. Договору з урахуванням пп. 2.3.5. Договору) – за весь час прострочення до дня фактичного повернення простроченої Основної суми боргу або відповідної її частини, розмір яких розраховується на кожний день прострочення відповідно до умов пп. 2.7.4.3. цього пункту 2.7. Договору. Зазначені в цьому підпункті проценти не є неустойкою, штрафом, пенею та сплачуються у строки, аналогічні зазначеним в пп. 2.7.5. цього Договору.

2.7.4.2.
Проценти згідно пп. 2.7.4.1. цього Договору нараховуються методом факт/факт на суму простроченої Основної суми боргу або відповідної її частини починаючи з дня (включно), наступного за днем, в який відповідно до умов цього Договору Основна сума боргу або відповідна її частина підлягала поверненню Позичальником, в тому числі, але не виключно, у зв’язку з:

· настанням термінів / спливом строків повернення Основної суми боргу або відповідної її частини, визначених відповідно до п. 2.2. Договору та пп. 2.3.5. цього Договору;
· настанням термінів / спливом строків виконання вимоги Банку про відкликання Кредиту, визначених пп. 3.3. цього Договору; 
· виникненням інших обставин/подій, у зв'язку з якими відповідно до цього Договору або Законодавства термін повернення Кредиту або його частини вважається таким, що настав.
2.7.4.3.Розмір процентів, що підлягають сплаті відповідно до пп. 2.7.4.1. цього Договору  розраховується на кожний  день прострочення виконанняПозичальником зобов’язання із повернення Основної суми боргу або її частини із застосуванням такої формули:

ПС = Базовий індекс + К

де:

ПС – розмір процентної ставки річних, який розраховується та підлягає сплаті завідповідний день прострочення виконанняПозичальником зобов’язання із повернення Основної суми боргу або її відповідної частини;

Базовий індекс - облікова ставка Національного банку України, що оприлюднена на сторінці офіційного інтернет-представництва Національного банку України, яка діяла на відповідний день прострочення виконанняПозичальником зобов’язання із повернення Основної суми боргу або відповідної її частини; 
К – коефіцієнт, який для розрахунку розміру процентів становить 6 (шість) процентних пунктів річних.
2.7.5. Порядок сплати процентів: нараховані за період з дня видачі Кредиту (траншу) або з першого числа звітного місяця по останнє число звітного місяця або по день погашення Позичальником Кредиту (траншу) проценти сплачуються Позичальником щомісячно у наступні строки:

1) за користування Кредитом у період з січня по листопад кожного Фінансового року – не пізніше 15 числа місяця, наступного за відповідним Звітним місяцем, 

2) за користування Кредитом у грудні кожного Фінансового року - не пізніше 25 грудня такого року на підставі наданого Банком прогнозного розрахунку розміру процентів за користування Кредитом за грудень місяць, 

3) за користування Кредитом вмісяці, у якому здійснено розірвання/припинення цього Договору або повне (остаточне) погашення Основної суми боргу – одночасно з погашенням Основної суми боргу.

У разі, якщо останній день строку сплати нарахованих за відповідний Звітний місяць процентів за користування Кредитом припадає на вихідний (не робочий) день, то сплата такої суми процентів за користування Кредитом здійснюється Позичальником у Банківський день, що передує такому вихідному (не робочому) дню. Проценти за користування Кредитом сплачуються Позичальником на підставі цього Договору. Банк не пізніше другого Банківського дня місяця, наступного за Звітним місяцем надає Позичальнику розрахунок (прогнозний розрахунок - у випадку користування Кредитом у грудні відповідного року) суми нарахованих процентів за користування Кредитом, крім суми процентів, яка повинна бути сплачена Позичальником в день повного (остаточного) погашення Основної суми боргу.

Перший раз Позичальник сплачує проценти не пізніше «25» грудня 2020 року.
2.8. Погашення заборгованості за Зобов’язаннями здійснюється Позичальником через Виконавчий орган Позичальника на рахунок UA____________________________________у гривні. Банк зараховує зазначені кошти з вказаного рахунку на рахунок для обліку заборгованості Позичальниказа відповідним Зобов’язанням з дотриманням умов, передбачених п. 2.9. цього Договору. Підписанням цього Договору Позичальник доручає Банку здійснити зарахування коштів в погашення заборгованості Позичальника за відповідним Зобов’язанням в порядку визначеному п. 2.9.цього Договору.

2.9. Послідовність (черговість) виконання Зобов‘язання Позичальником за цим Договором:

2.9.1. Виконання Зобов‘язання Позичальником та погашення заборгованості за цим Договором здійснюється в такій послідовності (черговості):
· оплата не сплачених своєчасно процентів за користування Кредитом (у випадках, якщо прострочення буде мати місце);

· оплата не сплаченої своєчасно частини Основної суми боргу (у випадках, якщо прострочення буде мати місце);

· сплата строкових нарахованих процентів за користування Кредитом;

· сплата строкової частини Основної суми боргу. 
Погашення Позичальником заборгованості кожної наступної черги повинне відбуватися виключно після повного погашення заборгованості кожної попередньої черги.

2.9.2. Банк має право за попередньою згодою Позичальника змінювати послідовність (черговість) виконання Позичальником Зобов’язання та погашення заборгованості за цим Договором і спрямовувати кошти, отримані від Позичальника, на виконання Зобов’язання Позичальника без дотримання послідовності (черговості), передбаченої пп. 2.9.1 цього Договору. У випадку зміни послідовності (черговості) виконання Зобов’язання та погашення заборгованості за цим Договором, за письмовим запитом Позичальника Банк інформує Позичальникапро застосовану послідовність (черговість) виконання Зобов’язання за цим Договором.
2.9.3. У випадку невиконання або неналежного виконання Позичальником зобов’язань за цим Договором, що створює підстави для застосування Банком штрафних санкцій, визначених статтею 6 цього Договору, такі штрафні санкції розраховуються Банком з дати виникнення обставин, що є підставою для їх застосування по дату припинення обставин, що викликали їх застосування (включно) та сплачуються Позичальником на вимогу Банку окремими платежами, без урахування визначеної пп. 2.9.1. цього Договору послідовності (черговості) виконання Позичальником грошових зобов’язань.
2.10. Якщо погашення заборгованості цим Договором відбувається в примусовому порядку на підставі виконавчого документу, то отримані Банком за таким виконавчим документом грошові кошти у разі їх недостатності для повного виконання відповідних Зобов’язань спрямовуються  на погашення Зобов’язань у послідовності, в якій такі Зобов’язання зазначені у виконавчому документі.
2.11. Сторони дійшли взаємної згоди про те, що строк кредитування (остаточний термін повернення Кредиту) змінюється у випадку змін на грошово-кредитному ринку України, зокрема зумовлених грошово-кредитною політикою України чи змінами законодавства України, в тому числі, але не виключно у випадку зміни процентної політики (в тому числі на ринку України або на міжнародних ринках), зміни ставок на залучені Банком кошти або економічних нормативів діяльності Банку, зокрема, внаслідок прийняття рішень чи вжиття будь-яких заходів Національним банком України, іншими органами державної влади та управління, які впливають на стан кредитного ринку України, несприятливих коливань вартості цінних паперів та/або курсів іноземних валют тощо, що створюють несприятливі для Банку умови щодо продовження кредитування Позичальника за цим Договором.
Сторони дійшли взаємної згоди, що у випадку направлення Банком Позичальнику в порядку, визначеному статтею 9цього Договору, обґрунтованого повідомлення про настання зазначених в цьому п.2.11 Договору подій, остаточний термін повернення Кредиту змінюється в силу домовленості, передбаченої цим підпунктом Договору, та встановлюється не пізніше 01 червня наступного бюджетного року після дня направлення Банком вказаного повідомлення. При цьому Позичальник зобов’язаний не пізніше 01 червня наступного бюджетного року після дня направлення Банком  повідомлення, передбаченого цим підпунктом Договору, здійснити повне погашення заборгованості за цим Договором (в тому числі повернути Основну суму боргу, сплатити нараховані та несплачені проценти за користування Кредитом, також інші платежі, що підлягають сплаті Позичальником на користь Банку відповідно до умов цього Договору), крім випадків, коли Сторонами буде досягнуто згоди щодо внесення змін в умови цього Договору, які б усували несприятливі для Банку умови та надавали б можливість Банку продовжити кредитування Позичальника (користування Позичальником Кредитом). Така згода Сторін оформляється шляхом укладання додаткового договору до цього Договору, яким буде змінено остаточний термін повернення Кредиту, що визначений внаслідок направлення Банком відповідного повідомлення із застосуванням правил, передбачених цим підпунктом Договору. Проект додаткового договору направляється Банком Позичальнику одночасно із повідомленням про настання несприятливих подій.
2.12. Якщо строк (термін) будь-якого платежу з метою виконання Позичальником Зобов’язання за цим Договором припадає на день, що не є Банківським, то такий платіж має бути здійснений у Банківський день, що передує такому вихідному (не робочому) дню.
3.
Умови кредитування

3.1. Порядок видачі Кредиту
3.1.1. Банк відкриває рахунок (рахунки) для обліку Основної суми боргу відповідно до правил, що діють у Банку, та Законодавства. Банк надає Кредит (транш) в безготівковій формі шляхом перерахування грошових коштів з рахунку обліку Основної суми боргу на рахунок№ UA_____________________________, відкритий Фінансовому управлінню Броварської міської ради Київської області у Державній казначейській службі України м. Київ код банку 820172, код ЄДРПОУ отримувача______________, для подальшогоїх перерахування до бюджету розвитку міста Бровари з метою подальшої сплати платіжних документів згідно з бюджетним призначенням з урахуванням Цільового призначення Кредиту,визначеного цим Договором;
3.1.2. Видача Кредиту/траншу здійснюється на підставі наданої Позичальником до Банку Заяви на отримання Кредиту (траншу), складеної за формою, погодженою Сторонами (Додаток 2 до цього Договору) і підписаної уповноваженою на підписання документів щодо отримання Кредиту/траншу особою Виконавчого органу Позичальника (за умови попереднього надання Банку документів, які підтверджують вказані повноваження і дозволяють здійснити ідентифікацію та верифікацію такої особи) та засвідченої відбитком печатки Виконавчого органу Позичальника. 

При цьому вказана Заява на отримання Кредиту обов’язково повинна:

· визначати Об’єкт фінансування у відповідності до рішення Броварської міської ради Київської області № 1984-82-07 від 22.09.2020 р. «Про здійснення місцевого запозичення Броварською міською радою Київської області у 2020 році», рішення Броварської міської ради Київської області № 2030-86-07 від 11.11.2020 р. «Про внесення змін до рішення Броварської міської ради Київської області від 19.12.2019 р. № 1774-67-07 «Про бюджет м. Бровари на 2020 рік» та додатків 2, 3, 6, 7, зазначених у Додатку 7 до цього Договору;

· передбачати необхідність надання Кредиту (траншу) шляхом перерахування відповідних грошових коштів на рахунок, вказаний в пп.3.1.1. цього Договору;
· визначати суму Кредиту/траншу, яка повинна бути надана згідно цього Договору.
3.1.3. Надання Кредиту (траншу) на умовах цього Договору здійснюється Банкомпротягом 3 (трьох) Банківських днів з дати надання заяви на отримання Кредиту (траншу)(за формою, наведеною в Додатку 2 до цього Договору), за умови, що усі Умови надання будуть виконані Позичальником самостійно та/або через Виконавчий орган Позичальника та/або через інших осіб на відповідну дату надання Кредиту (частини Кредиту/траншу), при відсутності підстав для призупинення або відмови у наданні Кредиту, передбаченихп.2.6. цього Договору, після надання Банку Заявина отримання Кредиту на умовах цього Договору.

Для забезпечення більш швидкого отримання Банком Заяви на отримання Кредиту (траншу) Позичальник може надати оригінал Заяви у паперовому вигляді до _______________________________ АТ «Ощадбанк».

3.1.4. Будь-яке невиконання ПозичальникомЗобов’язання або його частини в строки, визначені цим Договором, породжує у Банка право відмовити в наступній видачі Кредиту (траншів/траншу), а у Позичальника створює обов’язок достроково погасити заборгованість за цим Договором у повному обсязі. Сторони підтверджують, що відмова Банку від наступних видач Кредиту (траншів/траншу) не є односторонньою зміною умов цього Договору.

3.1.5. Сторони погоджуються з тим, що до моменту, коли Кредит повністю не видано, Банк має право призупинити або повністю відмовити у наданні Позичальнику Кредиту (траншу) у випадках, передбачених п.2.6., пп. 3.3.1.цього Договору, з повідомленням про це Позичальника, у порядку, передбаченому п.9.4. та п.9.5цього Договору.
3.2. Дострокове погашення Основної суми боргу та розірвання Договору за ініціативою Позичальника

3.2.1. Позичальникмає право в будь-який час після подання Банку письмового повідомлення про дострокове погашення Основної суми боргу, яке надається не менш ніж за три Банківські дні до моменту погашення, провести таке дострокове погашення Основної суми боргу та клопотати про розірвання цього Договору за умови, що в будь-якому випадку нараховані Банком проценти за користування Кредитомта всі інші суми, які повинні бути сплачені згідно з умовами цього Договору, будуть сплачені Позичальником до дати підписання додаткового договору про розірвання цього Договору або у день підписання додаткового договору про розірвання цього Договору. Повне дострокове погашення Основної суми боргу здійснюється Позичальником в будь-якому разі не пізніше сплати нарахованих Банком процентів за користування Кредитом та всіх належних до сплати платежів, які повинні бути сплачені згідно з умовами цього Договору.
3.2.2.Якщо Позичальник має намір здійснити повне дострокове погашення Основної суми боргу з причин незгоди із збільшенням розміру Змінюваної процентної ставки, він також зобов’язаний у відповідному письмовому повідомленні додатково зазначити про свою незгоду з фактом її збільшення.
3.3. Відкликання Банком Кредиту (дострокове повернення Кредиту за ініціативою Банку)

3.3.1. Банк має право у випадку, якщо будуть мати місце будь-які або всі можливі випадки невиконання Позичальникомвзятих на себе обов’язків та недотримання умов, передбачених цим Договором та/або іншими договорами, укладеними Позичальником з Банком,відкликати Кредит та вимагати (в порядку, визначеному пп. 3.3.2. Договору) повернення суми Кредиту та сплати суми нарахованих процентів за користування Кредитом разом з будь-якими іншими нарахованими сумами або сумами, що підлягають сплаті за цим Договором, та/або переглянути умови кредитування, у тому числі, але не виключно, якщо:

1) Позичальниквчасно не здійснив погашення Основної суми боргу або її частини, або не сплатив проценти за користування Кредитом або будь-які інші суми, які підлягають сплаті за цим Договором та/або за будь-яким іншим договором який укладений Позичальником з Банком з метою здійснення будь-якої кредитної операції;

2) Позичальниквикористовує/використав Кредит (транш) не за цільовим спрямуванням бюджетних коштів, залучених у Банку на умовах цього Договору;

3) з’являться обставини, які за обґрунтованим висновком Банку призведуть до того, що Позичальник не виконає свої зобов’язання за цим Договором;

4) Банку стане відомо про невиконання Позичальником грошових зобов'язань перед третіми особами в розмірі, що становить 10 (десять) процентів і більше розміру доходів бюджету міста Бровари на бюджетний період, в якому мав місце вказаний факт;

5) відносно Позичальника наявні судові рішення що набрали законної сили щодо стягнення коштів, сума яких перевищує 10 (десять) процентів доходів бюджету міста Бровари на бюджетний період, в якому набрали чинності такі рішення;

6) кредитний рейтинг Позичальника погіршився (за наявності визначеного рейтингу Позичальника компанією незалежним експертом) таким чином, що за висновком Банку та/або рейтингового агентства це може призвести до неналежного виконання Позичальником взятих на себе зобов'язань за цим Договором та/або іншими зобов’язаннями Позичальника. Моніторинг виникнення цієї події проводиться Банком шляхом аналізу фінансової звітності, звіту про рейтингову оцінку в строки та інших документів, передбачених п. 4.3.4. цього Договору;

7) ненадання до Банку в обумовлені Договором строкизвітності та інших документів, необхідних для здійснення Банком аналізу фінансового стану Позичальника;

8) звітність та інформація, які повинні надаватись Позичальником згідно з умовами цього Договору, при перевірці виявляться недійсними та/або не зможуть бути перевірені у зв’язку з недоліками ведення бухгалтерського обліку Позичальника;

9) призупинення уповноваженими державними органами операцій по рахунках Позичальника (його місцевого фінансового органу), відкритих в Банку та / або інших фінансових установах;

10) пред'явлення вимог щодо примусового списання (в тому числі виконавчих документів) коштів з рахунків Позичальника (його місцевого фінансового органу), відкритих у Банку, та / або інших фінансових установах, накладення арешту на такі грошові кошти;

11) отримання Банком рішення Національного банку України про застосування до Банку заходів впливу щодо зупинення, обмеження або припинення здійснення Банком кредитних операцій;

12) відсутності/не передбачення протягом дії цього Договору в бюджеті міста Бровари суми видатків грошових коштів в достатніх обсягах на покриття витрат на виконання Зобов‘язання за цим Договором, а також інших зобов‘язань перед кредиторами Позичальника в повному обсязі в поточному та/або прогнозному бюджетному періоді;
13) у випадках, передбачених ст. 15 Закону України «Про запобігання та протидію легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення»;
14) зменшення відсотку виконання бюджету міста Бровари за фактичними надходженнями по відношенню до прогнозованого обсягу доходів на бюджетний період (рік) до 80% та менше за відповідний звітний період (враховуючи приведення значення суми фактичних надходжень за неповний бюджетний період (рік) до річного значення;
15) прийняття уповноваженими/компетентними органами рішень або призначення до розгляду рішень про реорганізацію/ліквідацію/припинення фінансового управлінняБроварської міської ради Київської області, Броварської міської ради Київської областіта/або її виконавчих органів, крім випадків, передбачених законом;
16) неповідомлення Банку про початок процедури реорганізації/ліквідації/припинення органів місцевого самоврядування Броварської територіальної громади Київської області та/або Позичальника та/або правонаступника;

17) прийняття на законодавчому рівні нормативних актів, які, на думку Банку, обмежують спроможність правонаступника виконувати зобов’язання, встановлені Позичальнику в цьому Договорі.
3.3.2. Відкликання Банком Кредиту з підстав, визначених пп.3.3.1. Договору здійснюється шляхом направлення Позичальникув порядку, визначеному п.9.4.даного Договору, вимоги про відкликання Кредиту.

Після отримання від Банку зазначеної вище вимогипро відкликання Кредиту,Позичальникзобов’язаний не пізніше 90 (дев’яноста) Банківських днів з дати направлення Банком такої вимоги здійснити повне погашення заборгованості за цим Договором (в тому числі повернути Основну суму боргу, сплатити нараховані та несплачені проценти за користування Кредитом, також інші платежі, що підлягають сплаті Позичальником на користь Банку відповідно до умов цього Договору).

3.4. Застереження:
3.4.1. Підставою для визначення суми Зобов’язання (включаючи Основну суму боргу, суми нарахованих процентівта інші платежі) є виписки з рахунків, відкритих у Банку для обліку заборгованості Позичальника за цим Договором. 

3.4.2. Цей Договір передбачає пряме та безспірне зобов’язання Позичальника. 

4.
Права та обов’язки Сторін

4.1.
Банк зобов’язаний:

4.1.1. За умови повного належного виконання Позичальникомвзятих на себе зобов’язань за цим Договором надати Позичальнику Кредит у порядку і на умовах, викладених у цьому Договорі.

4.1.2. Консультувати Позичальника з питань виконання цього Договору.

4.1.3. Зазапитом Позичальника, направленим в порядку, визначеному п.9.4. цього Договору,надавати Позичальнику виписки про суму заборгованості за Основною сумою боргу, нарахованим процентам.
4.2.
Банк має право:

4.2.1. Вимагати від Позичальниканалежного виконання останнім взятих на себе зобов’язань за цим Договором.

4.2.2. Перевіряти використання Позичальником Кредиту за Цільовим призначенням Кредиту.
4.2.3. З підстав, передбачених пп.3.3.1. цього Договору, відкликати Кредит (вимагати повернення суми Кредиту (Основної суми боргу) та сплати суми нарахованих процентів за користування Кредитом, разом з будь–якими іншими нарахованими сумами або сумами, що підлягають до сплати за цим Договором) в порядку, визначеному п.3.3. цього Договору.

4.2.4. Призупинити надання Кредиту (траншу) або відмовитись від надання Кредиту (траншу) у випадках, передбачених п.2.6., пп.3.3.1. Договору, з повідомленням про це Позичальника у порядку, передбаченому п.9.4. та п.9.5. Договору. У випадку призупинення надання Кредиту (траншу), його подальше надання може бути здійснено Банком, за умови зміни обставин/подій, вчинення дій тощо внаслідок чого будуть відсутні підстави для призупинення надання Кредиту, передбачені п.2.6., пп.3.3.1.Договору.

4.2.5. Ініціювати зміну формули розрахунку розміру Змінюваної процентної ставкивідповідно до умов цього Договору.
4.2.6. Відкликати кредит відповідно до умов цього Договору.

4.2.7. Щорічно переглядати умови кредитування Позичальника, при цьому наступна дата такого перегляду – не пізніше 12 місяців від дати укладення цього Договору, з повідомленням про це Позичальника у порядку, передбаченому п.9.4. та п.9.5. Договору.

4.3. Позичальник зобов’язаний:

4.3.1. Використовувати Кредит відповідно до визначеного п.2.4. цього ДоговоруЦільового призначення Кредиту.

4.3.2. Належним чином виконувати всі умови цього Договору та взяті на себе цим Договором зобов’язання, а також зобов’язання за іншими договорами, укладеними з Банком.

4.3.3. У випадку неналежного виконання взятих на себе зобов’язань за цим Договором на першу вимогу Банку сплатити штрафні санкції, як це передбачено в Договорі, а також у повному обсязі всі інші платежі та відшкодувати завдані Збитки.

4.3.4. Регулярно надавати до Банку:

4.3.4.1. фінансову, бюджетну звітність Позичальника (на паперових носіях та в електронному вигляді у форматі Excel) та інші документи, що відображають результат діяльності Позичальника за формами, визначеними Законодавством, в тому числі відповідно до вимог «Інструкції про складання органами Державної казначейської служби України бюджетної звітності про виконання місцевих бюджетів», затвердженої наказом Державної казначейської служби України від 06.02.2018 р. №36,в термін до 5 числа другого місяця, що слідує за звітним кварталом(для квартальної звітності); до 10 березня (включно) наступного за звітним роком (включно)–для звітності за попередній рік:
4.3.4.1.1. щорічно:
· Інформацію про виконання захищених видатків місцевих бюджетів;

· Звіт про використання коштів з резервного фонду;

· Прогноз місцевого бюджету на наступні за плановим два бюджетні періоди (за наявності);
4.3.4.1.2. щоквартально та щорічно:

· Звіт про фінансовий стан (баланс) (форма № 1дс) (за наявності); 

· Звіт про бюджетну заборгованість (форма № 7мб); 

· Розшифровку інформації, відображеної у Звіті про фінансовий стан (баланс) (форма №1-дс) у рядках 1500 – 1530, 1550 та 1575 (1576) (в розрізі кредиторів, сум, валюти та вартості зобов’язань (процентної ставки), графіку та строку погашення зобов’язань) або Інформацію про стан місцевих боргів (в розрізі кредиторів, сум, валюти та вартості зобов’язань (процентної ставки), графіку та строку погашення зобов’язань) (за формою, визначеною в додатках 5 та 6); 

· Пояснювальну записка до звітів; 

· Звіт про виконання місцевих бюджетів (форма № 2кмб(мб); 

· Звіт про надання та використання місцевими бюджетами дотацій та субвенцій, отриманих з державного бюджету; 

· Інформацію про стан місцевих боргів (в розрізі кредиторів, сум, валюти та вартості зобов’язань (процентної ставки), графіку та строку погашення зобов’язань); 

· Інформацію про стан гарантованих відповідно Автономною Республікою Крим, територіальними громадами боргів; 

· Інформацію про надані місцеві гарантії.
Фінансова та бюджетна звітність повинна мати відмітку про електронний підпис керівником органу Державної казначейської служби України та керівником структурного підрозділу (головним бухгалтером) органу Державної казначейської служби України.

Вказані документи, які подаються до Банку Позичальником, повинні бути засвідчені підписом керівника, головного бухгалтера Виконавчого органу Позичальника (в разі наявності такої посади) та відбитком печатки Виконавчого органі Позичальника.
Факт надання Позичальником Банку вищезазначеної звітності підтверджується відміткою Банку про дату її отримання, яка ставиться на листі Позичальника, яким супроводжується надання такої звітності або на копіях звітності, наданої Банку.

При ненаданні Позичальником Банку зазначеної звітності в строки, визначені Договором, зобов’язання вважається невиконаним.

4.3.4.2. Звіт про кредитний рейтинг Позичальника за попередній Фінансовий рік - у строк не пізніше 10 (десяти) календарних днів від дати його офіційної публікації або від дати отримання від рейтингового агентства відповідного звіту або до 01 березня кожного року довідку, що рейтингування не проводилось за попередній Фінансовий рік.
4.3.4.3. не рідше 1 (одного) разу на квартал не пізніше дати надання фінансової звітності, визначеної пп.4.3.4.1. цього Договору, перелік найбільших підприємств платників податку та боржників із виплат до бюджету міста/області, за рекомендованою формою, наведеною в Додатку 3 до цього Договору;
4.3.4.4. Звіт цільового використання кредиту (який складається Позичальником щоквартально за формою, яка погоджена Сторонами та наведена в Додатку 4 до цього Договору), – у строк не пізніше 10-го числа місяця, наступного за календарним кварталом;
4.3.4.5. копію документу з відміткою органу Державної казначейської служби України про взяття на облік у відповідному Фінансовому році (бюджетному році) бюджетного зобов’язання за цим Договором із зазначенням суми такого бюджетного зобов’язання та копію реєстру бюджетних зобов'язань розпорядників (одержувачів) бюджетних коштів, поданого Позичальником (розпорядником бюджетних коштів) до органу Державної казначейської служби України для реєстрації та взяття на облік у такому Фінансовому році (бюджетному році) бюджетного зобов’язання за цим Договором, з відміткою органу Державної казначейської служби України про одержання такого реєстру - не пізніше 25 лютого кожного Фінансового року (бюджетного року);

4.3.4.6. бюджет міста Бровари, затверджений на кожний бюджетний рік, протягом якого діє цей Договір - щорічно в термін до 31 грудня (включно) року, який передує зазначеному бюджетному року, за умови, що на таку дату відповідний бюджет містаБровари затверджений. У разі, якщо зазначений бюджет міста на вказану дату не затверджений - до 31 грудня року (включно) надати проект бюджетуміста Бровари на наступний бюджетний рік з подальшим наданням такого бюджету (після його затвердження), а саме – протягом 10 (десяти) Банківських днів після затвердження вказаного бюджету містаБровари;
4.3.4.7. на вимогу Банку - документи, необхідні для здійснення Банком оцінки фінансового стану Позичальника та/або документи, що підтверджують Цільове призначення Кредиту (зокрема але не виключно звіти про результати проведення процедури закупівлі товарів/робіт/послуг щодо Об’єкту фінансування, зазначеного у відповідній Заяві на отримання Кредиту (якщо проведення такої процедури закупівлі є обов’язковим відповідно до вимог Закону України «Про публічні закупівлі») або засвідченої Позичальником копії договору на поставку товарів/виконання робіт/надання послуг, укладеного щодо Об’єкту фінансування, зазначеного у відповідній Заяві на отримання Кредиту (якщо передумовою укладання таких договорів не є необхідність проведення процедури закупівлі відповідно до вимог Закону України «Про публічні закупівлі»), інші документи, необхідні для здійснення обслуговування/супроводження цього Договору відповідно до вимог чинного законодавства України -  у строк не пізніше 10 календарних днів з дати відправлення на адресу Позичальника відповідного запиту Банку щодо цього; 

4.3.4.8. на першу вимогу Банку - іншу інформацію та документи/відомості, необхідні Банку, для здійснення ним як суб’єктом фінансового моніторингу ідентифікації та/або верифікації Позичальника та/або необхідні для супроводження Кредиту, в тому числі документів, що забезпечують представникам Банку безперешкодну перевірку на території Позичальника наявної в Банку інформації про Позичальника, та/або перевірки ефективності використання Кредиту та стану бухгалтерського обліку.
4.3.4.9. Всі документи/інформація, що подаються до Банку, повинні бути належним чином завірені.

4.3.5. У разі переходу Позичальника на інші форми звітності, ніж ті, що надавалися Позичальником на дату укладення цього Договору, та/або у разі зміни встановлених Законодавством строків подання звітності, визначених у пп.4.3.4 цього Договору - надавати звітність за формою та у строки, передбачені Законодавством.

4.3.6. Повідомляти Банк про відкриття поточних, депозитних, рахунків для обліку заборгованості за кредитами та інших рахунків, у тому числі, рахунків овердрафту, факторингу, лізингу тощо в інших банківських установах протягом дії цього Договору протягом 3 (трьох) Банківських днів з дати їх відкриття.

4.3.7. Інформувати Банк про затверджені зміни в бюджеті протягом 10 (десяти) Банківських днів з дати затвердження відповідних змін.

4.3.8. Повідомляти Банк про погоджені Міністерством фінансів України рішення міської ради щодо здійснення будь-яких запозичень та/або надання місцевих гарантій з метою гарантування виконання зобов’язань комунальних підприємств та інших бюджетних установ в 10 (десятиденний) термін з датиотримання відповідного погодження.
4.3.9. До повного виконання Позичальником зобов’язань за цим Договором:

4.3.9.1. Без попереднього письмового узгодження Банком:

1) не укладати будь-які  кредитні договори, не вносити в договори, укладені до підписання цього Договору, зміни  щодо збільшення сум та строків повернення наданих/отриманих кредитних коштів;

2) не проводити емісію цінних паперів;

3) не вносити зміни до рішення про здійснення запозичення за цим Договором.
При цьому, Сторони дійшли згоди, що отримання Позичальником письмового узгодження Банком не вимагається для укладання кредитного договору згідно наказу №668 від 04.11.2020 року Міністерства фінансів України щодо здійснення місцевого запозичення до бюджету міста Бровари від міжнародної фінансової організації «Північно екологічна фінансова корпорація (НЕФКО)».

4.3.9.2. У разі дострокового повного погашення Основної суми боргу та розірвання цього Договору за власною ініціативою Позичальника, - письмово повідомити про це Банк щонайменше за 3 (три) Банківські дні до запланованої дати дострокового повного погашення Основної суми боргу.

4.3.9.3. Протягом 5 (п’яти) Банківських днів повідомити Банк про зміну адреси місцезнаходження, банківських реквізитів, номерів телефонів, телефаксів та телексу, керівників та про всі інші зміни, які здатні вплинути на реалізацію Договору та виконання зобов’язань за ним.

4.3.9.4. Забезпечити включення витрат на обслуговування Кредиту, в тому числі сплату процентів за користування ним, та на погашення Кредиту (відповідної його частини) згідно з цим Договором, до бюджетуБроварської територіальної громади Київської області та/або іншої територіальної громади до складу якої буде входити Броварська територіальна громада Київської області на кожний відповідний бюджетний рік протягом усього строку дії цього Договору.
4.3.9.5. Не пізніше 30 січня кожного року надавати до Банку реєстр бюджетних зобов’язань розпорядників (одержувачів)бюджетних коштівна підтвердження реєстрації та обліку бюджетних зобов'язань за цим Договором.

4.3.9.6. Здійснювати аналіз документів, пов’язаних із реалізацією бюджетних програм та передбачених ними проектів/заходів, на фінансування яких спрямовуватимуться бюджетні кошти, надані Банком як Кредит за цим Договором.

4.3.9.7. Здійснювати за документами та/або на місці контроль використання бюджетних коштів, наданих Банком як Кредит за цим Договором.

4.3.9.8. За запитом Банку, у строк не пізніше 10 календарних днів з дати відправлення відповідного запиту, надати до Банку документи, що підтверджуютьЦільове призначення Кредиту, отриманого з метою фінансування бюджету розвитку для здійснення затверджених бюджетних видатків, визначених відповідно до завдань та очікуваного результату бюджетних програм.
4.3.9.9. Передбачити в бюджеті містаБроварина кожний відповідний бюджетний період протягом усього строку дії цього Договорукошти для фінансування видатків на погашення Банку заборгованості за Договором, а саме:

1) в спеціальному фонді (бюджеті розвитку) міста Бровари– витрати на погашення Основної суми боргу у поточному бюджетному періоді, визначеної з урахуванням умов Договору та визначеного п.2.3.5цього Договору графіку збільшення/зменшення Діючого ліміту кредитування;

2) в загальному фонді бюджету міста Бровари– видатки на сплату Банку у поточному бюджетному періоді процентів, які будуть нараховані за користування Кредитом.

4.3.9.10. Забезпечити протягом дії цього Договору щорічне надання до Банку підтвердженнящодо виконання вимог п.4.3.9.9 цього Договору в строк не більше 10 (десяти) Банківських днів після прийняття відповідного рішення на відповідний Фінансовий рік.

4.3.10. Протягом дії цього Договору повідомляти Банкпробудь-які зміни, плани дій, прийняті нормативні документи, пов’язані з реорганізацією Позичальника та / або органів місцевого самоврядування Броварської територіальної громади Київської області.
4.3.11. Повідомити Банк про прийняття уповноваженими органами рішень або призначення до розгляду рішень про реорганізацію/ліквідацію/припинення Позичальника та/або його виконавчих органів,Фінансового управління Броварської міської ради Київської області, а також забезпечити до кінця бюджетного періоду – року, в якому почалась реорганізація Позичальника, передачу прав та обов’язків за цим Договором правонаступнику та надати документи, що підтверджують:

4.3.11.1.Передачу та прийняття правонаступником зобов’язань за цим Договором.

4.3.11.2.Правонаступництво представницьких органів місцевого самоврядування, сформованих за результатами проведення виборів, повноваження посадових осіб представницьких органів місцевого самоврядування, сформованих за результатами проведення виборів, які мають право здійснювати/ обслуговувати запозичення на умовах цього Договору.
4.3.11.3.Чинність бюджетних програм, на фінансування яких повинні бути витрачені бюджетні кошти, залучені у Банку за цим Договором.

4.3.11.4.Передбачення в плановому бюджеті Броварської територіальної громади, територія якої була затверджена Кабінетом Міністрів України від 12 червня 2020р. №715-р на наступний рік витрат на обслуговування кредиту за кредитним договором.

4.3.11.5.Реєстрацію правонаступником в органах казначейства відповідного бюджетного зобов’язання. 
Сторони домовились, що повідомлення про виникнення зазначених обставин та подій, а також зазначені в цьому підпункті 4.3.11. Договору документи/рішення (проекти документів/рішень), повинні надаватись до Банку не пізніше 5 (п’яти) Банківських днів з дня, коли Позичальнику стало відомо про їх виникнення.  
4.3.12.На вимогу Банку протягом строку, зазначеного у відповідній вимозі, забезпечити укладення договору про внесення змін цього Договору, пов’язаних з правонаступництвом органів місцевого самоврядування Броварської територіальної громади, територія якої була затверджена Кабінетом Міністрів України  від 12 червня 2020 р. №715-р з наданням до Банку всіх необхідних документів для внесення таких змін.
4.4. Права Позичальника:

4.4.1. Вимагати від Банку належного виконання умов цього Договору.

4.4.2. Достроково повністю або частково виконати Зобов’язання у порядку, передбаченому цим Договором.

5.
Запевнення та гарантії

5.1. При підписанні цього Договору Позичальник гарантує Банку, що:

5.1.1. Позичальник є юридичною особою, що зареєстрована та здійснює свою діяльність відповідно до Законодавства.

5.1.2. Позичальник спроможний виконати цей Договір та всі зобов’язання за ним, оскільки він має всі повноваження, що не суперечать положенням Законодавства, документам, на підставі яких діє Позичальник, або договірним обмеженням, що є обов’язковими для Позичальника.

5.1.3. Позичальником були отримані всі дозволи (затвердження, дозволи, реєстраційні зміни та положення тощо), необхідні для укладення цього Договору та набрання ним чинності, у тому числі Позичальник має/зобов’язується отримати всі необхідні для реалізації кредитного проекту дозволи. Ці документи є чинними.

5.1.4. Не існує ніякого провадження відносно Позичальника в суді, господарському суді, державних чи інших органах, яке може суттєво негативно вплинути на фінансові можливості або діяльність Позичальника та укладення всіх договорів відповідно до цього Договору.

5.1.5. Фінансова звітність Позичальника та інші документи, які були надані Банку, були подані останньому в завершеному та правильному стані і правильно відображають фінансове становище і результат діяльності Позичальника на дату складання і на періоди, що закінчились на той час, відповідають чинним нормативам бухгалтерської звітності. За час після дати складання фінансової звітності до моменту укладення цього Договору не відбулося несприятливих матеріальних змін у фінансовому стані чи  результатах діяльності Позичальника (у разі виникнення суттєвих несприятливих змін у фінансовому стані Позичальника після укладення цього Договору Позичальник повинен негайно повідомити про такі зміни Банк письмово).

5.1.6. Позичальником відкриті рахунки в інших установах згідно з переліком, зазначеним в Додатку 1 до цього Договору, який є невід’ємною частиною цього Договору. Позичальник не має інших рахунків, окрім тих, що зазначені в цьому Додатку 1.

5.1.7. Неухильно дотримується та дотримуватиметься норм Законодавства в тому числі, але не виключно: податкового, митного, природоохоронного, трудового, в сфері соціального захисту тощо.
5.1.8. Позичальник не має ніяких зобов’язань (дійсних або таких, що можуть виникнути в майбутньому за вже укладеними договорами/угодами), що випливають з будь–якого кредитного або позичкового документа, за винятком тих, що обумовлені в довідках Позичальника, які передані Банку до підписання цього Договору.

5.2. Позичальник запевняє Банк, що підписання цього Договору:

5.2.1. Не призведе до порушень документів, на підставі яких діє Позичальник, або будь-якого положення Законодавства, що має відношення до Позичальника.

5.2.2. Не вступить у конфлікт та не призведе до порушення будь-якого положення та накладення будь-якого арешту за будь-якими договорами/угодами, учасником яких виступає Позичальник або з якими Позичальник пов’язав свої активи.

5.3. Антикорупційні зобов’язання Сторін та застереження:

5.3.1. Кожна Сторона гарантує, що його керівники та інші службові (посадові) особи, які здійснюють повноваження щодо управління її діяльністю (заступники керівника, головний бухгалтер та його заступники, члени колегіальних органів управління), не притягалися до відповідальності за вчинення корупційного правопорушення та/або не були засуджені за злочин, вчинений з корисливих мотивів;

5.3.2. Кожна Сторона гарантує та зобов’язується не здійснювати (як безпосередньо, так і через третіх осіб) будь-які матеріальні/нематеріальні заохочення, зацікавлення, стимулювання, пропозиції, тобто не пропонувати, не обіцяти, не надавати грошову винагороду, майно, майнові права, переваги, пільги, послуги, знижки, нематеріальні активи та будь-які інші преференції працівникам іншої Сторони та особам, які пов’язані будь-якими відносинами з такою Стороною, що є відповідальними за умови виконання будь-яких зобов’язань, передбачених цим Договором (включаючи їх родичів чи уповноважених осіб), за вчинення ними дій з використанням наданих їм повноважень чи допущення бездіяльності в інтересах третіх осіб і всупереч інтересам іншої Сторони;

5.3.3. Кожна Сторона зобов'язана негайно повідомити іншу Сторону про  факт надходження до неї з боку працівників такої іншої Сторони, вимог чи пропозицій про отримання матеріальних/нематеріальних заохочень, зацікавлень, стимулювань у формі грошової винагороди, майна, майнових прав, переваг, пільг, послуг, знижок, нематеріальних активів та будь-яких інших преференцій, за вчинення ними певних дій з використанням наданих їм повноважень чи допущення бездіяльності на користь Сторони, якій надійшла пропозиція вказаних працівників.

5.4. Позичальник підтверджує, що всі заяви та гарантії, представлені в цьому Договорі, є правильними та дійсними у всіх матеріальних аспектах на день укладення цього Договору. Позичальник розуміє, що будь-яка недійсність всіх гарантій та запевнень буде розцінюватись як надання Банку свідомо неправдивої інформації з метою отримання Кредиту і тягне за собою відповідальність Позичальника та його посадових осіб згідно з Законодавством.

6.
Відповідальність Сторін
6.1. У випадку невиконання або неналежного виконання зобов’язань за цим Договором винна Сторона відшкодовує другій Стороні спричинені у зв’язку з цим збитки понад штрафні санкції, визначені п. 6.2. цього Договору.
6.2. У випадку невиконання або неналежного виконання Позичальником взятих на себе зобов’язань, передбачених цим Договором, Банк має право застосувати до Позичальника наступні штрафні санкції:

	6.2.1.
	За порушення Позичальником строків виконання Зобов’язання щодо погашення Основної суми боргу та/або процентів за користування Кредитом
	пеня на користь Банку, яка обчислюється від суми простроченого платежу в розмірі подвійної облікової ставки Національного банку України, що діє у період прострочення платежу, за кожен день прострочення

	6.2.2.
	За порушення Позичальником встановлених цим Договором строків надання Банку: 

1) фінансової звітності, інформації та документів/відомостей, необхідних Банку, для здійснення ним як суб’єктом фінансового моніторингу ідентифікації та/або верифікації Позичальника та/або необхідні для супроводження Кредиту;

2) повідомлення про зміну адреси місцезнаходження, банківських реквізитів, номерів телефонів, телефаксів та телексу;

3) повідомлення про зміну керівників Позичальника.
	штраф у розмірі 0,01% (нуль цілих однасота відсотку) від Основної суми боргу,  визначеної на момент порушення


6.3. Сторони домовились, що нарахування штрафних санкцій за невиконання або неналежне виконання зобов'язань, передбачених цим Договором, здійснюється до повного виконання відповідного зобов’язання, встановленого цим Договором, та не припиняється через шість місяців від дня, коли таке зобов'язання мало бути ним виконано. 

6.4. Завдані Банку збитки Позичальник зобов’язується відшкодувати в повному обсязі понад неустойку, пеню та штраф, і несе відповідальність за їх відшкодування всім належним йому майном.

7.
Судове застереження

7.1. Спори за цим Договоромвирішуються в судовому порядку відповідно до вимог Законодавства.

7.2. Відносини, що виникають при укладанні та виконанні цього Договору та не врегульовані ним, регулюються відповідно до вимог Законодавства.

8.
Особливі положення Договору

8.1. Сторони домовились про збільшення строків позовної давності відповідно до ч.1 ст. 259 Цивільного кодексу України до 5 (п’яти) років для всіх грошових зобов’язань Позичальника (в тому числі, але не виключно, щодо повернення суми Кредиту, сплати процентів за користування ним, штрафних санкцій та інших платежів), що передбачені умовами цього Договору.

Вищевказані положення цього Договору передбачають можливість виникнення обставин, при настанні яких у Позичальника виникає зобов’язання перед Банком негайно погасити Основну суму боргу, а також сплатити на користь Банку нараховані проценти та інші відповідні платежі по цьому Договору.

8.2. Конфіденційна інформація

8.2.1. Сторони визнають, що будь-яка інформація, отримана однією із Сторін щодо іншої Сторони в ході переддоговірних відносин по укладенню цього Договору або в ході виконання цього Договору, становить собою конфіденційну інформацію (банківську та/або комерційну таємницю), крім інформації, що може бути отримана будь-якою особою з загальнодоступних джерел. 

8.2.2. Сторони зобов’язуються, не обмежуючись строком, забезпечити конфіденційність та збереження інформації, що відповідно до Законодавства та цього Договору становить банківську або комерційну таємницю (зокрема, інформація щодо Позичальника, цього Договору, осіб та договорів, що забезпечують його виконання, тощо), та здійснювати її розкриття третім особам лише за згодою іншої Сторони Договору, крім випадків, передбачених Законодавством або цим Договором.

8.2.3. Позичальник надає Банку згоду, а Банк відповідно до цього Договору набуває право розкрити (передати) будь-яку або всю інформацію стосовно Позичальника, його фінансового стану, умов цього Договору та порядку виконання зобов’язань за ним (включаючи, але не обмежуючись будь-якою фінансовою, економічною чи іншою інформацією, що складає банківську таємницю відповідно до Закону України «Про банки і банківську діяльність» або конфіденційну інформацію, у тому числі інформацію про причини невиконання Позичальником зобов’язань за цим Договором, про дисконт, за яким права вимоги за цим Договором можуть бути відчужені іншому кредитору, про результати незалежної оцінки вартості цих прав вимоги тощо), яка стала відома Банку в процесі укладання та виконання цього Договору, таким особам у нижченаведених випадках:

1) будь-якій особі резиденту України чи нерезиденту, що має намір набути або набуває права вимоги за цим Договором з будь-яких підстав, що не суперечать Законодавству, повністю чи частково приймає на себе відповідальність за виконання Позичальником Зобов’язання за цим Договором та/або пов’язані із цим ризики, або обтяжує права вимоги за Договором на свою користь будь-яким іншим чином;

2) аудиторам, суб’єктам оціночної діяльності, рейтинговим агентствам, незалежним юридичним радникам, інвестиційним, фінансовим посередникам та іншим юридичним та фізичним особам у разі, якщо відповідна інформація за цим Договором, є необхідною для здійснення Банком фінансових чи інших операцій в ході своєї звичайної діяльності, а також у випадку, якщо вони надають Банку послуги, пов‘язані з основною діяльністю Банку та повинні бути обізнаними з інформацією, що стосується діяльності Банку за цим Договором;

3) державним органам влади та управління, іншим органам та організаціям, які відповідно до Законодавства мають право здійснювати перевірки фінансово-господарської та іншої діяльності Банку на підставі їх офіційного запиту та/або у процесі здійснення перевірки фінансово-господарської та іншої діяльності Банку;

4) іншим банківським установам на їх запит у процесі здійснення ними фінансового моніторингу та/або у разі прийняття рішення про надання фінансових послуг Позичальнику.

8.2.4. Інформація, що підлягає розкриттю у випадках, передбачених пп.8.2.3цього пункту Договору, розкривається (передається) Банком в обсязі, необхідному для досягнення цілей, у відповідності до яких вона передається.

8.2.5. Позичальник погоджується, що умови, передбачені пп.8.2.3 цього Договору, не поширюються на випадки розкриття Банком третім особам інформації щодо Позичальника, у випадках порушення Позичальником умов Договору або у випадку наявності фактів невиконання Позичальником своїх фінансових зобов’язань перед іншими кредиторами. У зазначених випадках Позичальник цим Договором надає згоду Банку розкривати інформацію, що складає конфіденційну інформацію, шляхом надання її способом та в обсягах, визначених Банком, третім особам, у т.ч. правоохоронним, судовим органам, органам нотаріату, фінансовим установам, іншим установам, підприємствам, організаціям, у т.ч. шляхом розміщення в електронних базах даних, на сайтах в мережі Інтернет, шляхом розповсюдження засобами масової інформації та каналами електронної пошти, тощо.

8.2.6. Підписанням цього Договору Позичальник надає Банку право без отримання додаткової письмової згоди Позичальника звертатися з метою отримання інформації про Позичальника та його фінансовий стан до третіх осіб. Банк зобов’язується отримувати та використовувати отриману інформацію лише з метою захисту та реалізації прав Банку за цим Договором.

8.2.7. Шляхом підписання цього Договору Позичальник:

8.2.7.1. Позичальник надає свою згоду на збір, зберігання, використання та поширення інформації щодо нього в обсязі, необхідному для формування кредитної історії відповідно до Закону України «Про організацію формування та обігу кредитних історій» зі змінами, через ПрАТ «Перше всеукраїнське бюро кредитних історій» (02002, м. Київ, вул. Є. Сверстюка, 11) та його правонаступників, а також на передачу, збір, зберігання, використання та поширення інформації, яка складає його кредитну історію, через будь-яке бюро кредитних історій, відмінне від вищезазначеного. 
В такому випадку Банк направляє Позичальнику письмове повідомлення із зазначенням назви та адреси бюро кредитних історій, до якого Банк передаватиме інформацію для формування кредитної історії Позичальника.

8.2.7.2.
Банк повідомляє Позичальника про те, що на виконання приписів Закону України № 2121-ІІI від 07.12.2000 року «Про банки і банківську діяльність» (далі - Закон) Банк буде здійснювати систематичну передачу до кредитного реєстру Національного банку України інформації, а також отримання та використання, (в обсязі та з періодичністю, які визначені Законом) зокрема про:
· Позичальника;

· про кредитну операцію, яка здійснюється за цим Договором;

· про забезпечення виконання зобов'язань за цим Договором;

· про належність Позичальника до пов'язаних із Банком осіб;

· про осіб, з якими Позичальник входить до Групи пов’язаних контрагентів та/або Групи юридичних осіб під спільним контролем, та про інших пов’язаних із Позичальником осіб;

· та іншої інформації, визначеної нормативно-правовими документами Національного банку України.

8.2.8. Згода Позичальника, що надана Банку згідно з пп.8.2.7. цього Договору, діє до моменту повного виконання всіх зобов’язань Позичальника перед Банком, незалежно від часу та підстав їх виникнення.

8.2.9. Позичальник цим Договором надає Банку згоду на власний розсуд останнього будь-яку кількість разів телефонувати Позичальнику (його представникам), направляти інформацію з питань виконання/неналежного виконання, направляти, іншу інформацію та повідомлення, пов’язані/передбачені цим Договором, а також комерційні пропозиції Банку та рекламні матеріали, за допомогою звичайних поштових відправлень та листів-звернень, електронних засобів зв’язку, SMS – повідомлень, тощо, на адреси, номери телефонів, електронну пошту, повідомлені Позичальником Банку будь-яким способом або які стали відомі Банку іншим чином. 

8.2.10. У порядку, визначеному Законодавством, Банк зобов'язаний забезпечити збереження інформації, яка становить банківську таємницю та стала йому відома в процесі обслуговування та надання послуг Позичальнику (зокрема, інформація щодо Позичальника, цього Договору, осіб та договорів, що забезпечують його виконання тощо), а також зобов’язаний забезпечити нерозголошення такої інформації, крім випадків, передбачених Законодавством, умовами цього Договору, або за наявності згоди Позичальника на таке розкриття банківської таємниці. Банк несе відповідальність перед Позичальником за незаконне розголошення та використання інформації, що становить банківську таємницю, згідно з вимогами Законодавства.

8.3. Згода на обробку персональних даних 

Повноважні представники, які підписують цей Договір від імені Сторін, керуючись Законом України № 2297-VI від 01.06.2010 року «Про захист персональних даних» (далі – Закон про персональні дані), своїми підписами підтверджують згоду (дозвіл) на обробку своїх персональних даних, зокрема, їх збирання, реєстрацію, накопичення, зберігання, адаптування, зміну, поновлення, використання і поширення (розповсюдження, реалізацію, передачу), знеособлення, знищення, у тому числі з використанням інформаційних (автоматизованих) систем (далі – обробка персональних даних) виключно з метою виконання даного Договору протягом строку його дії. 

Згода на обробку Банком персональних даних, права Банку, засвідчення, гарантії та зобов’язання, пов’язані зі згодою на обробку персональних даних, є необмеженими строком, безумовними і безвідкличними.

8.4.Позичальник підтверджує, що до моменту підписання цього Договору Банк надав йому інформацію, зазначену в частині другій статті 12 Закону України «Про фінансові послуги та державне регулювання ринків фінансових послуг».

9.
Заключні положення

9.1. Цей Договір може бути змінений та доповнений за взаємною згодою Сторін.

9.2. Всі зміни та доповнення до цього Договору викладаються в письмовій формі та набувають чинності з моменту їх підписання Сторонами/їх уповноваженими представниками та скріплення їх підписів відбитками печаток Сторін.
9.3. Додаткові договори та будь-які інші правочини, укладені на зміну та доповнення умов цього Договору, є його невід’ємною частиною.

9.4. Сторони за взаємною згодою встановили, що будь-які повідомлення, вимоги, згоди та інший обмін інформацією, що направляються Сторонами одна одній, повинні бути здійснені у письмовій формі. Такі повідомлення вважаються направленими належним чином, якщо вони доставлені адресату кур’єром або відправлені поштовим відправленням з оголошеною цінністю (із описом вкладення) / рекомендованим поштовим відправленням з повідомленням про вручення поштового відправлення за адресою, вказаною у статті 10 даного Договору (якщо інша адреса не повідомлена однією Стороною іншій Стороні відповідно до умов цього Договору), або отримані однією Стороною від іншої Сторони особисто під розпис, крім випадків, коли інший спосіб відправлення повідомлень прямо передбачений умовами цього Договору. Датою направлення таких повідомлень буде вважатися дата їх особистого вручення або дата поштового штемпеля відділення зв'язку відправника.

Сторони за взаємною згодою встановили, що повідомлення Банку про розмір Змінюваної процентної ставки, розрахований внаслідок перегляду та розрахунку Змінюваної процентної ставки відповідно до умов цього Договору, направлене Позичальнику поштовим відправленням на адресу Позичальника, вказану у статті 10 цього Договору або іншу адресу, повідомлену Позичальником Банку відповідно до умов цього Договору після його підписання, вважається отриманим Позичальником у десятий календарний день після дати, в яку поштове відправлення з повідомленням Банку про розмір Змінюваної процентної ставки було прийняте для пересилання об’єктом поштового зв’язку, що обслуговує Банк, якщо інший день отримання не зазначений в повідомленні про вручення цього поштового відправлення. При цьому, Сторони домовились що такі повідомлення про розмір Змінюваної процентної ставки мають обов’язково направлятись Банком на електронну адресу Позичальника, зазначену в статті 10 цього Договору або на адресу в системі дистанційного обслуговування клієнтів «Корпоративний Клієнт-банк» або «Інтернет-Клієнт-банк» або факсимільним зв’язком.
9.5. Повідомлення/вимоги можуть також направлятись Стороною іншій Стороні на її електронну адресу, зазначену в статті 10 цього Договору або на адресу в системі дистанційного обслуговування клієнтів «Корпоративний Клієнт-банк» або «Інтернет-Клієнт-банк», а також факсимільним зв’язком із наступним направленням таких повідомлень/вимог у паперовому вигляді у порядку, визначеному п.9.4. цього Договору. При цьому Сторони домовились, що необхідність у кожної із Сторін здійснювати відповідні дії та виконувати відповідні зобов’язання, встановлені цим Договором, виникають з моменту направлення іншою Стороною повідомлення/вимоги про необхідність такого виконання у паперовому вигляді (окрім заяви про надання Кредиту направленої засобами системи дистанційного обслуговування) в порядку, визначеному п. 9.4Договору.
9.6. Цей Договір набуває чинності з моменту його підписання (та скріплення їх підписів відбитками печаток Сторін) та діє до повного виконання Сторонами взятих на себе зобов’язань за цим Договором. 

9.7. Позичальник має право відмовитись від Договору протягом 7 календарних днів з дати укладення цього Договору, але до початку надання Банком будь-якої послуги за цим Договором або іншими договорами, пов’язаними із виконанням зобов’язань за цим Договором. Це право може бути реалізоване  Позичальником шляхом направлення ним до Банку письмового повідомлення про таку відмову та за умови, що це повідомлення буде отримане Банком у строк, встановлений даним пунктом Договору.

9.8. Припинення дії Договору здійснюється шляхом досягнення Сторонами письмової згоди щодо цього, крім випадків, коли інший порядок припинення Договору передбачений його умовами або вимогами законодавства України.

9.9. Підписанням цього Договору Позичальник підтверджує, що перед його укладенням Банк у спосіб, визначений Законом України «Про фінансові послуги та державне регулювання ринків фінансових послуг» повідомив Позичальнику інформацію, передбачену частиною другою статті 12 зазначеного закону, а саме: про Банк як особу, яка надає фінансові послуги; про фінансову послугу, яка надається відповідно до умов цього Договору; про цей Договір як договір про надання фінансових послуг. Інформація про фінансову послугу в частині загальної суми зборів, платежів та інших витрат, які повинен сплатити Позичальник, включно з податками, або порядок визначення таких витрат, що була надана Позичальнику Банком до укладення цього Договору, не є частиною Договору та не визначає обсягу зобов’язань за ним.

9.10. Цей Договір складений у 2 (двох) оригінальних примірниках (по одному примірнику для кожної Сторони), що мають однакову юридичну силу та є автентичними за змістом.

10.
Реквізити та підписи Сторін
	Банк:
	Позичальник:

	акціонерне товариство

«Державний ощадний банк України»


	Броварська міська рада Київської області,
за дорученням якої діє 

Фінансове управлінняБроварської міської ради Київської області

	м. Київ, вул. Госпітальна, 12-г,Код банку 300465

Код ЄДРПОУ 00032129

e-mail: KredInfo02@oschadbank.ua
	07400, Київська область, м. Бровари,

вул.Гагаріна, 15
рахунки: UA____________________,                                                                    UA__________________________,                                                            UA_______________________________                                                                                                                     бюджету м. Бровари
Банк одержувач коштів – ДКСУ у м. Київ

Код банку 820172

Код ЄДРПОУ 02318002
e-mail:finuprbmr@ukr.net


10.1. Цей Договір Сторонами прочитаний, відповідає їх намірам та досягнутим домовленостям, що засвідчується власними підписами Сторін/уповноважених представників Сторін, які діють у повній відповідності з наданими їм повноваженнями та з повним розумінням предмета та змісту Договору. У відносинах із Банком обмеження повноважень щодо представництва Позичальника не має юридичної сили, оскільки Позичальником надані всі документи, необхідні для укладення цього Договору.

	Заступник голови правління АТ «Ощадбанк»
	Начальник Фінансового управлінняБроварської міської ради Київської області

	м.п. ____________________/ А.І. Стецевич/
	м.п.  _________________/Постернак Н.І./


Один примірник цього Договору та додатків до нього Банк надав Позичальнику в особі начальникафінансового управлінняБроварської міської ради Київської області Постернак Наталії Іванівни, що отриманий мною одразу після його підписання і до початку надання фінансових послуг за ним, що засвідчую своїм підписом.
__________________________ (Постернак Н.І.) 

                (підпис) 




«____» ____________ 20__ року.

	


Додаток 1 

до Договору кредитної лінії №_____/31/6 від «__» _______ 2020 року
	Найменування та місцезнаходження  банку
	Код Банку
	№ рахунку
	Назва валюти рахунку та її цифровий код

	Державна казначейська служба України, м.Київ
	820172
	UA618201720000324110000010005
	гривневий  

	Державна казначейська служба України, м.Київ
	820172
	UA398201720000324191333010005
	гривневий  

	
	
	
	

	
	
	
	


	(посада керівника Позичальника)

_______________________________                                                       ___________         _________

  (найменування Позичальника)
м.п.   (підпис)
         (ПІБ)
Заступник голови правління АТ «Ощадбанк»
Начальник  Фінансового управління    Броварської міської ради 
Київської області
м.п. ____________________/ А.І. Стецевич/
м.п.  ______________/Постернак Н.І./

	


Додаток 2 
до Договору кредитної лінії №____/31/6 від «__» _______ 2020 року
ФОРМА
ЗАЯВА

на отримання Кредиту (траншу)
№____________ від __________.______р.

	АДРЕСАТ (надалі – БАНК):
	____________________________

місцезнаходження: ___________________

Код ЄДРПОУ:


Код банку ______________
SWIFT код (BIC code): 

	
	

	АДРЕСАНТ (надалі – ПОЗИЧАЛЬНИК):
	____________________________

Код ЄДРПОУ:
______________

місцезнаходження: ________

	
	

	ВІДПОВІДНО ДО:
	Договору кредитної лінії  № _______ від _____________20___р.

	
	(надалі – Договір)

	
	

	ВИД КРЕДИТУ:


	Невідновлювана кредитна лінія

	ЦІЛЬОВЕ ПРИЗНАЧЕННЯ КРЕДИТУ:


	______________________________________

	ОБ’ЄКТ ФІНАНСУВАННЯ:
	_____________________________________

	СУМА КРЕДИТУ (ТРАНШУ):
	________________________________________________________________

(___________________сума літерами_________________) гривень 00 коп.

	ВАЛЮТА КРЕДИТУ:


	Гривня

	ДАТА НАДАННЯ КРЕДИТУ (ТРАНШУ)
	_______________________р.

	
	

	РЕКВІЗИТИ РАХУНКУ ДЛЯ ПЕРЕРАХУВАННЯ  КРЕДИТУ /ТРАНШУ: 
	___________________________________________


(посада керівника Позичальника)

_______________________________




________
____________
(найменування Позичальника)




м.п.   (підпис)
            (ПІБ)

(головний бухгалтер)

_______________________________




________
____________
(найменування Позичальника)




          (підпис)
            (ПІБ)

	ВІД БАНКУ:
	

	Заява отримана __.___.20__ р.


	____________________          __________________________

             (підпис)


            (ПІБ)

	Заступник голови правлінняАТ «Ощадбанк»
	Начальник  Фінансового управління Броварської міської ради Київської області

	м.п. ____________________/ А.І. Стецевич/
	м.п.  _________________/Постернак Н.І./


Додаток 3
до Договору кредитної лінії №____/31/6 від «__» ______ 2020 року
Форма
Перелік найбільших підприємств платників податку та боржників із виплат до бюджету міста/області
(рекомендована форма)

	Найменування підприємства
	Середньо-облікова чисельність штатних працівників, осіб
	Обсяг реалізації продукції (робіт, послуг), тис. грн.
	Сплачено до бюджету міста (відрахування) разом, тис. грн.
	у т.ч.

	
	
	
	
	податок на доходи фізичних осіб, тис. грн.
	плата за землю, тис.грн.

	1
	2
	3
	4
	5
	6

	1.
	
	
	
	
	

	…….
	
	
	
	
	

	10.*
	
	
	
	
	

	Разом по 10 найбільших платниках
	
	
	
	
	

	Разом по місту
	
	
	
	
	


Примітка. У колонках 4 та 5 надходження мають враховувати не весь обсяг податків, що збирається на території міста (контингент), а лише ту частину, яка безпосередньо надходить до бюджету міста/області (відрахування). Наприклад, до бюджету міста обласного значення надходить лише 60% податку на доходи фізичних осіб, а решта (40%) зараховується до обласного бюджету.

* Якщо чисельність населення міста/області перевищує 150 тис. осіб необхідно запитувати інформацію стосовно діяльності 20 найбільших платників податків.

(посада керівника Позичальника)

_______________________________




________
____________
(найменування Позичальника)




м.п.   (підпис)
            (ПІБ)

(головний бухгалтер)

__________________________




________
____________
(найменування Позичальника)




         (підпис)
            (ПІБ)

	Заступник голови правління АТ «Ощадбанк»
	Начальник  Фінансового управління Броварської міської ради Київської області

	м.п. ____________________/ А.І. Стецевич/
	м.п.  _________________/Постернак Н.І./


Додаток  4
до Договору кредитної лінії №_____/31/6 від «__»______ 2020 року

ФОРМА  ЗВІТ

цільового використання кредиту

м._______                                                                                                                     _____________ 20  ___ р.

Перевірка цільового використання Кредиту на виконання умов Кредитного договору про надання кредиту у формі невідновлювальної кредитної лінії №________ від _______20___р. проведена ____________________________________________________________________________

                                                                                                                                  (посада)

______________________________________________________________ у присутності

              (філія/дирекція)                                                                        (ПІБ)

представника ______ міської ради в особі ______________________________________________.

                                 (назва Позичальника, посада та ПІБ представника)            

Перевірка проведена _______________________________________________________________________________

Для проведення перевірки надано: _______________________________________________________________________________
Перевіркою встановлено: _______________________________________________________________________________
Кредит надано для _____________________________________________________________

                                                                                           (ціль кредиту)

в сумі _____________________ грн.  

	Дата надання Кредиту/ траншу
	Сума наданого Кредиту/ траншу,

грн.
	Код бюджетної класифікації бюджетних видатків
	Найменування бюджетної програми, фінансування якої здійснено за рахунок коштів місцевого бюджету, залучених від Банку у формі Кредиту
	Об’єкт фінансування на який направлені коштів місцевого бюджету, залучені від Банку у формі Кредиту
	Найменування отримувача/ розпорядника коштів місцевого бюджету, залучених від Банку у формі Кредиту
	Сума коштів місцевого бюджету, що направлена на Об’єкт фінансування, грн.
	Документи, що підтверджують цільове використання

	
	
	
	
	
	
	
	Назва підтвердних документів

	Сума,

грн.

(номінал

валюти)

	
	
	
	
	
	
	
	
	-

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Всього:
	
	Х
	
	
	
	
	Х
	


Позичальник підтверджує, що вся інформація, яка наведена в таблиці щодо підтвердження використання Кредиту за Цільовим призначенням Кредиту є достовірною.

Банк підтверджує, що вся інформація, яка наведена в таблиці щодо сум та дат надання Кредиту є достовірною.
	Від імені Банку

(посада, ПІБ, підпис керівника виконавця)_______

	Від імені Позичальника  

(посада, ПІБ, підпис) _____________________

	Виконавець

(посада, ПІБ, підпис) _____________________________
	Виконавець

(ПІБ, підпис) ____________________________м.п.


	_ Заступник голови правління АТ «Ощадбанк»
	Начальник Фінансового управління Броварської міської ради Київської області

	м.п. ____________________/_ А.І. Стецевич/
	м.п.  _________________/Постернак Н.І./


Додаток  5 

до Договору кредитної лінії №_____/31/6 від «__» ______ 2020 року
(ФОРМА) Інформація про стан місцевих боргів (в розрізі кредиторів, сум, валюти та вартості зобов’язань (процентної ставки))
	вид зобов'язання
	найменування кредитора
	Ліміт
	Заборгованість на звітну дату,  млн. валюти.
	вид забезпечення 

	
	
	початковий ліміт. млн..
	залишок ліміту, екв. млн. грн.
	валюта
	заборгованість на звітну дату, екв. млн. грн.
	частка заборгованості (%)
	відсоткові ставки
	

	Кредит
	 
	 
	 
	 
	 
	
	 
	без забезпечення

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	
	 
	 

	Облігації серії І
	 
	 
	 
	 
	 
	
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	
	 
	 

	Новий кредит
	 
	 
	 
	 
	 
	
	 
	 

	ВСЬОГО місцевий борг (враховуючи новий кредит від Банку)
	 
	0,00
	0,00
	 
	0,00
	1
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	
	 
	 

	ВСЬОГО гарантовані зобов'язання ради
	 
	0,00
	0,00
	 
	0,00
	100% 
	 
	 

	ВСЬОГО місцевий та гарантованийборг ради (враховуючи новий кредит від Банку)
	 
	0,00
	0,00
	 
	0,00
	100% 
	 
	 

	Структура кредитного портфелю за валютами, екв. грн. (млн)

	всього  Дол. США
	х
	 
	х
	 
	
	х
	 

	всього Євро
	х
	 
	х
	 
	
	х
	

	всього Грн.
	х
	 
	х
	 
	
	х
	

	Всього 
	 
	Х
	Х
	 
	100%
	х
	 


(посада керівника Позичальника)

_______________________________                                                       ___________         _________

  (найменування Позичальника)
м.п.   (підпис)
         (ПІБ)
	_ Заступник голови правління АТ «Ощадбанк»
	Начальник Фінансового управління Броварської міської ради Київської області

	м.п. ____________________/ А.І. Стецевич/
	м.п.  _________________/Постернак Н.І./


Додаток  6 

до Договору кредитної лінії №____/31/6 від «__» ______ 2020 року
ФОРМА
Інформація про стан місцевих боргів (в розрізі кредиторів, графіку та строку погашення зобов’язань)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	тис.грн. (в т.ч гривневий еквівалент)

	Графік погашення (дата, помісячно)
	Новий кредит від Банку, ліміт (сума позики)
	Планові видатки на погашення позики (згідно графіку погашення за договором)
	Планові видатки на погашення відсотків, комісій (обслуговування боргу) за новим кредитом
	Кредитор ___найменування кредитора ___, __Реквізити діючого договору__
	Кредитор ___найменування кредитора ___, __Реквізити діючого договору__
	ВСЬОГО 
діючий ліміт/ 
сума позик
	ВСЬОГО погашення відсотків, комісій (обслуговування зобов'язань)
	ВСЬОГО погашення основного боргу

	
	
	
	
	Діючий ліміт (сума позики)
	Планові видатки на погашення позики (згідно графіку погашення за договором)
	Планові видатки на погашення відсотків, комісій (обслуговування боргу) 
	Діючий ліміт (сума позики)
	Планові видатки на погашення позики (згідно графіку погашення за договором)
	Планові видатки на погашення відсотків, комісій (обслуговування боргу) 
	
	
	

	мм. рр. 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	0
	0
	0

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	0
	0
	0

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	0
	0
	0

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	0
	0
	0

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	0
	0
	0

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	0
	0
	0

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	0
	0
	0

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	0
	0
	0

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	0
	0
	0

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	0
	0
	0

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	0
	0
	0

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	0
	0
	0

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	0
	0
	0

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	0
	0
	0


(посада керівника Позичальника)

_______________________________                                                       ___________         _________

  (найменування Позичальника)
м.п.   (підпис)
         (ПІБ)
	_ Заступник голови правління АТ «Ощадбанк»


	Начальник Фінансового управління Броварської міської ради Київської області

	м.п. ____________________/ А.І. Стецевич/
	м.п.  _________________/Постернак Н.І./


Додаток 7
до Договору кредитної лінії №_____/31/6 від «__» ______ 2020 року
Перелік видатків бюджету розвитку міста Бровари у 2020 р., 

Фінансування яких передбачається за рахунок кредитних коштів від АТ «Ощадбанк», а саме:

	№ з/п
	Перелік об’єктів міста
	Сума, грн.

	
	Витрати на 2020 рік
	

	1
	Будівництво загальноосвітньої школи І ступеню по вул.Петлюри Симона (Черняховського),17-Б в м.Бровари Київської області
	40 000 000,00



	2
	Будівництво вул. Симоненка Василя на ділянці від вул.Київської до вул.Кобилянської Ольги в м.Бровари Київської області" ІІ черга.
	40 000 000,00

	
	Всього у 2020 році:
	80 000 000,00

	
	Витрати на 2021 рік
	

	1
	Будівництво загальноосвітньої школи І ступеню по вул.Петлюри Симона (Черняховського),17-Б в м.Бровари Київськоїобласті
	80 000 000,00

	2
	Будівництво вул. Симоненка Василя на ділянці від вул. Київської до вул.Кобилянської Ольги в м.Бровари Київської області" ІІ черга.
	

	_ Заступник голови правління АТ «Ощадбанк»
	Начальник  Фінансового управління Броварської міської ради Київської області

	м.п. ____________________/ А.І. Стецевич/
	м.п.  _________________/Постернак Н.І./


Міський голова                                                                                    Ігор САПОЖКО







PAGE  
1
Банк ________________________                                                               Позичальник _______________________


